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Vsak dan je zapisal kratko porocilo svojih
dogodkov v koledar za zapiske; pisal je brez vsake
stranske opombe,. dejal bi v slogu telegrafskih de-
pes. Dne 3. oktobra 1869, ko je dopolnil dvajseto
leto, pricel je in tisti dan upisani stavek glasil se
je tako-le:

,Danes sem bil imenovan podporotnikom (se-
condlieutenant) v 21. jezdetem lovskem polku®.

Dne 31. decembra zaprl je koledar preteklega
leta v svojo pisno mizo ter vzel v roko prihodnjega.

Ona je vse svoje dogodke zapisavala dokaj
pridnej$e in ob§irnej$e, pisala je svoj dnevnik v
modro kordovansko usnje vezane zvezke, katere je
imela strogo pod kljutem. Sestnajst let stara je
pricela jih, in prvi stavek od 17. maja 1876, imel
je v sebi naslednjo vaZno novico:

»Danes sem oblekla prvo svojo dolgo obleko.®

Dne 17. avgusta 1879 omotila se je, in s tem
je bilo konec nje dnevnika. Odslej ni nit vet zapi-
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savala v litne modre kordovanske snopice, a skrbno
jih je spravila, zaprii jih kakor svetinjo v najtaj-
nejsi predal svoje pisne mize. Saj so opisavali vse
njeno Zivljenje od meseca maja 1876 pa do avgu-
sta 1879, od prve dolge obleke do porotne oprave!

Tudi on je stopil v zakon 17. avgusta 1879.
a svojih kratkih porotil ni nikoli pretrgal, tako da
se je s tasoma v njegovej miznici nabralo trinajst
malih koledarjev za opombe, kateri so dan za dne.
vom, vkljub suhoparnej kratkosti oblike, natanko
ertali tek Zivljenja njegovega.

Zgodi se pa, da je 19. junija 1881 na$ mladi
porotnik od 1869. leta, ki je bil mej tem postal
konjiski stotnik druzega reds, ob desetih zveder
sam bil v svojej pisarni. Sedel je pri svojej pisuej
mizi, glavo podpiraje z obema rokama, ter premiS-
ljeval, je 1i bilo vspomladi 1878, ali vspomladi 1879.
leta, ko je €lanek o novej organizaciji avstrijskega
topnitarskega vlaka poslal v vojaski Casnik. Kar
mu $e pravi ¢as pride na um, da gotovo v ljubih
svojih koledarjih najde natantni datum, kdaj je tisti
tlanek izSel. Naglo torej odpre svojo miznico ter
prime bad za letnik 1879. Zdaj pri¢ne prelistovati
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knjiZico, obradajod list za listom; najedenkrat pa
se ustavi, pogled mu obstane na tocki, katero vedno
zopet pritenja Citati, mej tem ko mu srefen smeh-
ljaj igra okolo usten. Vstane, krene od mize k pri-
leZnemu naslonjaéu, sede ter se vsega utopi v &i-
tanje; pozabljena je bila organizacija avstrijskega
vlaka. Videti je bilo, da se mu stari ljubi spomini
vzbujajo v srei, zdaj zbirajo¢ mu ustni v smehljaj,
zdaj lahno rose¢ mu ofi. Tako je sedel tukaj, po-
zabljajot vse okolo sebe. Kar se zagrinjalo v vratih
njegove sobe rahlo, prav rahlo razmakne in ljubka
plavolasa glavica pogleda noter ... Kaj neki dela
tu v velikem naslonjali? Je li morda zaspal? Pred
pol ure jo je neusmiljeno odpravil, ¢e§ da mora
delati in ¢e je ona pri njem, da ga to moti, da ga
odvrata ter mu vzbuja mnoZico mislij, ki neso ba§
dela titote se misli.

Kakor sylphida splazila se je torej plavolaska
v izbo; tiho, prav tiho pribliza se po prstih, nagne
se malo na stran ... Ne, ne spi. .. Cita in je tako
nglobljen, da ni¢ ne vidi in ne slid&i in se ne
gane . . . ZadrZujot sapo nadaljuje svojo pot. Raz-
misljuje, kje bi ga pat poljubila, da bi ga iznena-
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dila. Na telo? una lice? . .. Tik njega je Ze, skoro
bi se ze lahko s prsti dotaknila njegovih las. ..
Kar hipoma postane bleda kot zid . . . Citala je na
odprtej strani zapisnikovej:

16. junija. ,Ljubim jo!“

17. junija. ,Ljubim jo!!®

Jeden sam klicaj za prvim: ,Ljubim jo!®
dva za drugim ... Torej od 16. do 17. pribitek!

Lahno vsklikne ter zaklite s tresotim se gla-
som: ,0 Bog! kaj moram videti! kaj moram
videti !¢

Omahne; on jo prestreZe v svoji roki, a ona
Jje vsa solzna in z glasom, od ihtenja zadrZevanim,
stoée: ,16. junija: Ljubim jo! 17. junija: Ljubim
jo!! Danes je pa 19. Grozno! Ti ljubi§ drugo?“

On jej z dvema poljuboma posusi solze: ,Po-
glej vendar semkaj, noritica, poglej vendar !“

Odprl je prvo stran zapisnikovo, kjer je z ve-
likimi pismeni stala letnica 1879.

»Ah !¢ vsklikne ona veselo, smehljajota se
skozi solze, ,jaz sem bila! jaz sem bila!“ Potem
pristavi neprevidno naivno: ,Tudi ti si torej pisal
dnevnik ?¢
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SKaj — tudi jaz? Iz tega se da sklepati, da
shfuditi? .

Ni¢ ni pomagalo, morala je priznati, e je on
testo v majhne Erne zapisnike zapisaval : ,Ljubim 1%
da temu povsem podobno stoji v lepih modrih Kor-
dovanskih zvezkih. In ko je rekla svojemu moZu:
,PokaZi mi, prosim, tvoj zapisnik, poka% mi ga;
tako rada hi videla, stoje li za 18. junijem trije
klicaji in za 19. &tirje!* odgovoril je on: ,Tako ne
gre! Kakor ti meni, tako jaz tebi! Prinesi svoj
dnevnik, potem bodeva primerjala in videla, kde
preseza druzega s klicaji!“

Sku$njava je bila zapeljiva; sklenila je torej,
poiskati svoj dnevnik 1879. leta in kmalu se je
vrnila s tremi, precej debelimi zvezki.

»Lri zvezke!* vsklikne on.

»Da, in ti obsegajo samo tri ¢etrtine leta, do-
éim ima3 ti za celo leto jedno samo tako-le revno
knjizico 1¢ |

»Z malo besedami se jako mnogo da povedati.
Bodes videla! Nu, sedi k meni, sem-le, saj lahko
oba sediva v naslonjaéi.* d

»Ne, to ne gre, nikakor ne.“
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,Zakaj ne, ako smem vprafati?“

oKer je v mojih zvezkih morebiti pisanega
kaj takega, Cesar ti ne smes brati.® In on odvrne,
kazot na svoj koledar: ,Ima§ prav . .. tukaj notri
morebiti tudi. — Ostaniva torej spodobno razda-
ljena — sedi meni nasproti. Tako je prav, zdaj
lahko samo tisto bereva, kar sama hoteva.®

»,Dobro! Jaz prienjam, a kje?*

»No,“ odvrne on, ,tam, kjer jaz pri¢enjam!*

»Ne! jaz moram malo pred tabo priceti,
priteti moram z Jupitrom !“

y10 je res. .. Poid¢i, kje pritenja Jupiter.“

»Cakaj, to je moralo biti v prvej polovici maja
— vres je! Ze imam! V Eetrtek 15. maja: iti mo-
ram h Chéryju zaradi Jupitra, lisec sedem let star.
Zapisnik pravi: Izvrsten jeZni konj, skate dobro,
priporotati ga je tudi za dume. Ima se dne 21. pro-
dati — in dve strani dalje: V nedeljo 17. maja:
Videl Jupitra, konj je izvrsten na oti. Gnal bodem
do 2500 frankov — in slednji¢ &tiri strani dalje, v
sredo 21. maja.

»Da, ta dan sva se prvit sretala na Zelez-
nici, datum sem si natanko zapomnila.“
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»Torej je prav. V sredo 21. maja: Bil sem
v vojnem ministerstvu, polem pri sestri. Kupil Ju-
pitra, 1900 frankov. Vozet se po Zeleznici domov,
imel sem nasproti mi¢no deklico.”

»Ali res to tam stoji? Ali nitesa ne poprav-
lja¥ meni na ljubo ?“

»Nikakor ne, jaz nifesar ne popravljam.“

, PokaZi!“

»No, poglej sama.“

»Da, res je, mifno -— res stoji zapisano
,miénot.“

»Zdaj je pa na tebi vrsta, gotovo si tudi ti
21. maja kaj zapisala.®

4Dvojim. Meni§ li, da sem zapisala: Vozelej
se po Zelezmici domov, sedel mi je nasproti miten
imlad moZ ?“ )

»,Ne refem, miten mlad moZ ... a poglej
natanko.“

»No, ker Ze moram ... Pogledala bodem. V
sredo 27. maja: Se le v Louvru. .. pri teti...v
razstavi glik . . . Saj sem ti rekla, nitesa ni o tebi
notri. A ¢akaj, tu vidim nekaj par suhih besed...“

Saj sem vedel . . . Opazila si me prav dobro.”
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,,Cuj torej, kaj tu stoji: Nazaj se vozelej se-
del mi je nasproti mlad moz, ki me je neprestano
pogledoval. Ako sem jaz po nakljugji dvignila oéi,
povesil jih je on hitro, a e sem jaz svoje povesila,
gledal me je v jedno mer. Od Chatoua naprej se
%e nié vet nesem upala pogledati kviku, tako sem
¢utila njegov motre¢i me pogled. K sreti sem imela
v svojej potnej torbi angleik roman; hitro sem ga
izvlekla ter pricela brati, a zvefer sem morala vse,
kar sem bila v kupeji pretitala, od kraja priéeti.“

»To $e ni vse, tu stoji Se ved...¢

»Da, a to te nikakor ne more zanimati.”

.Le kar beri, saj sem tudi jaz vse prebral.“

»No, ako Ze na vsak nadin hote§, pa poslu-
gaj: Utegne li biti res, kar je babica predvieranjim
rekla materi: res C¢uditi se mora ¢lovek, kako brdka
nasa mala Ivanka najedenkrat postaja. Za tem je
prislo dolgo pomenkovanje mej materjo in babico.
Prva je otitala drugej, da je zelo napatno, opozar-
jati me na take re¢i, s tem da se vzbuja moja ne-
¢imernost in tako naprej. Ni¢ zanimljivega, kakor
sem ti rekla. Nadaljuj ti.“

»Jaz 22. maja nitesar nesem zapisal.®
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»Jaz tudi ne.“

,23. maja: Dohod Jupitra, poskus na terasi
in v gozdu.©

,A o meni?“

SNiG*

,Ah, to me poniZuje, kajti jaz sem baS 23.
napisala nekaj o tebi. 23. maja: Mladi gospod, kb
je predvieranjim na Zeleznici tako v me zijal, je
tastnik. Ravnokar je jezdil tod mimo v uniformi,
na rokavih ima po tri sreberne pase. Ako pa
pravim je jezdil tod mimo, bilo je to vet nego
to. Najmanj jedno &etrt ure mudil se je mej
paviljonom Henri IV. in ograjo, jezdec v foli. Zdaj
je moral iti na desno, zdaj na levo, potem angleski,.
potem ga je naglo obrnil, da je na razne natine
pokazal spretnost njegovo.“

,Res je! Tu je zaznamenovano: Danes sem
poskusil Jupitra Nafel, da je izborno izuten — a.
prosim, nadaljuj svoje porotilo.

,Cuj torej: Zveter po veterji dejala sem Ge-
orgesu, kateri, dasi je dvanajst let star, vse voja-
§ke odno3aje pozna do pitice: prosim te, povej mi
vender, kdo so tisti Castniki, ki imajo po tri sre-
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berne proge na rokavih? To so konjiski stotniki.
Je li to %e kaj, konji¥ki stotnik? Nu, to se ravna
po tem, koliko je star; ako je s 25 leti konjiski
stotnik, je to Ze kaj, ako pa je s petdesetimi, pa
ni ni¢ kaj prida — petindvajset let! Mogode, da je
on malo starejdi, a gotovo ne mnogo ... No, jaz
sem pri kraji. . .“

,Stiriindvajsetega samo dve vrsti: V gozdu,
srecal deklico od zadnje srede. Vsekako je miéna
in dobro sedi na konji.“

»,Oh! to je vse!...Moj Bog, kako na kratko,
Prav za prav pa bi se vender tu spodobilo par be-
sed vet.*

,Da, prav imaj, angelj sladki, moje male no-
tice so grozno suhoparne, a vse, kar ne stoji v
knjigi, stoji tu v mojem srci s plamenetimi érkami:
milo majevo jutro, naju sretanje v gozdu... e
danes, ez dve leti, mi je vsaka, tudi najmanjsa
okolif¢ina %e jasno pred ofmi, kakor da je bilo
véeraj. Od petih pa do sednih manevrovali smo, bil
je neznansk prah. Peljal sem svoj oddelek nazaj v
vojaSnico, premenil konja ter odjezdil na Jupitru.*

»Ah! pridni Jupiter!“
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,Jedno Cetrt ure bil sem v krasnem drevo-
redu tik Vala, kar ugledam majhno kavalkado, pri-
hajajoto mi nasproti. Ti na Nelli, tistej ¢rnej ko-
bili, Georges na svojem malem beleu in stari Louis
na svojem liscu. Potegnivii ga za brzde prisilim Ju-
pitra, da gre v stop. VaSa mala druzba odjezdi tik
mene naprej. Oj! kako Zivo si mi pred omi v svo-
jej sivej jeznej opravi, s érnim klobukom, ki ti je
tako mi¢no stal, in z dolgimi plavimi kodri, kro-
Zetimi se izpod nalitja ... In ko si jezdila mimo
mene, dejal sem sam pri sebi: ,Res, ni je mitnejie

stvari na sveti, nego je ta deklica ... In ti, kaj si
pa ti rekla?*
»Kaj sem si rekla? ... ne spominam se . ..

a Cuj, kaj sem zapisala,“ in z glasom, lahno treso-
¢im se, kajti mali dostavek jo je globoko ganil,
brala je naslednje: ,Davi sem ga srefala tik Vala,
prijahal je v polnem diru, a najedenkrat, spoznavi
mene, spravil je konja v stop. Jezdil je mimo tik
nas, a jaz ga nesem pogledala, a dobro sem d¢utila,
da me je on gledal. Jedva smo bili deset korakov
oddaljeni od njega, kar mi pravi Georges, ta mali
bebec: Ivanka, siga li videla? bil je konjiski stot-
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nik jednoindvajsetega lovskega polka. Prav dobro
sem videl Stevilko ovratniku uvjegove uniforme. —
Jaz sem se raztogotila nad Georgesom, da bile on
ne bil ni¢ sligal!“

,Da, se %e spominam, slial sem.®

»Tako, no hitro, beri.*

,V sredo 25. maja: Zopet sem videl mojo
neznanko, stanuje v hisi ob terasi, peljal sem se
tam mimo, stala je pri oknu, opazila me je, menim,
da se je potem naglo, prav naglo umaknila od okna.
BoZe moj, kako je Ijubezniva!“

»Le poglej! to je malo menj suhoparno nego
li prej. Bolj%a§ se, dobiva§ nekaj sloga “

»Morebiti zato, ker prienjam biti zaljubljen.. . .
i e

~ pDne 25. maja: Danes sem stala pri oknu,
kar vidim, da se bliza majhen angledki lovski voz;
bil je jako lep, na sedalu je sedel majhen groom,
brez napake drZe¢ se, in poleg njega konjiski stot-
nik. Sklenila sem, natanko pogledati ga, naj bi tudi
opazil . . . a ustradila sem se ter se skrila v naj-
skrajnejSem kotu salona. Babica, ki je bila zraven,
me je vprafala: Kaj pa vender potnef, Ivanka?



Ni¢, babica! — Tako, zdaj pride 26. maj; ta dan
pa kar nié nesem zapisala o tebi. Da, le sam se
prepri¢aj, o tebi ni nikjer govorjenja: Pomerila sem
novo rozno obleko, dobro mi stoji, samo S§ivilja je
napravila premalo gub (plissés), narediti jih mora
Se nekaj itd. itd.“

,Ze dobro — zame pa je bil Zestindvajseti
jako vaZen dan. Res, da tukaj stojita samo dve
vrsti, a ti dve mnogo povesta: Danes sem Picotu
podaril 20 frankov, on je fin diplomat.“

»Temu pa treba doberinega dostavka.“

,Prav imad! Spominam se, da sem dejal zju-
traj pri zajutreku Dubisyju, ki vedno pobaja po
gozdih: Povej mi vender, kako se zove tisto mlado
dekle, ki vedno jezdi na izprehod z malim detakom
dvanajstih let in s starim sluzabnikom? Cakaj, ona
jezdi &rno kobilo in stari sluzabnik lisca, pravi neki
drug Gastnik, detek pa majhnega belca, pristavi
tretji. Zdaj so gospodje priteli pomenkovati se o
vrednosti konj; jaz sem jim seveda nevielno segel
v besedo: Saj jaz vas ne vpraiam nit1 o éruem, niti
0 druzih dveh konjih, jaz povpradujem po deklici.
Nato so vsi trije priznali, da gledajo vedno le na
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konje. Na ta natin nisem torej nifesar dosegel.
Okolo treh $el sem domov ter opazil Picota, mojega
strezeta, pohajajotega po dvori§ti. Picot je PariZan
in pravi ogleduh.

Poklitem ga torej ter pravim: Cuj, Picot, ti
morad zvedeti, a prav spretno, kdo stanuje v hisi
ob terasi, v hi8i, ki ima uhod v ulici ,des arca-
des® . . . Kakor ukazete, gospod stotnik! ... Me Ili
umejed, prav spretno!. .. Kakor ukaZete, gospod
stotnik! Ako kaj pozve§, povej mi jutri v vo-
jasnici.

»Meni se zdi, da nesi bil prav nepotrpezljiv,
sicer bi mu bil ukazal, naj takoj zopet pride.”

,PriSel je sam od sebe; jedva Cez jedno uro
bil je ves vesel zopet tu in govoril mi je zlat go-
vor: Zdaj vse vem, gospod stotnik! HiSa je Ze tri
tedne dana v najem nekej parikej obitelji. Gospo-
dar zove se Labliniére, je inZendr in izdelovalec
strojev, dela parne stroje in telegrafe itd. Tam biva
s svojo tasto, svojo Zeno in dvema otrokoma, z de-
vetnajstletno deklico in dvanajstletnim detkom . .
Cakajte malo, vem tudi, kako je ime otrokoma . . .
Ivanka in Georges. Bogati ljudje so, vrlo bogati . . .
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pet konj v hlevu, trije vozovi v kolarnici, &tirje
sluzabniki, kubarica in tri hifne. V Parizi stanujejo
na boulevardu Haussmann 28. Kako sem vse to zve-
del? TPrav lahko! Vratar je stal pred vratmi, jaz
torej prav pofasi prikrevsam, kakor vojak, ki od
dolzega Casa ne ve, kaj bi in ko sem stal ravno
pred njim, pravim: Hu! kako je vrote, in si obri-
Sem Celo. O da! pravi on, vrote je, vrote ... Jaz
nadaljujem: a vender malo menj kot vieraj. On:
da, malo sapica piSe. Dobri smo, zatetek je bil
storjen, pritela sva kramljati. Ravno, ko sem ma-
nevroval sem in tja, da bi razgovor navel na glavno
re¢, ugledam tam zadaj na dvoriSti vragovo brdko
dekle, z debelim kosom kruha prihajajoto po pe-
ronu doli. Pravim torej vratarju: Ali je to gospo-
dinja? Ne, odgovori on, to je hti gospoda iz Pa-
riza, in zdaj priéne odpirati svoje zatvornice, pri-
povedujot mi vse tisto, kar sem vam Ze povedal.
Razvnel se je in e vedno dalje govoril, kar pride
mlada gospoditna zopet sem Gez dvoriite, to pot
brez kruha. Vratar pravi: To je héi gospoda iz
Pariza, vsak dan prinese svojemu konju kruha v
hlev . . . Mej tem je mlada gospoditna zopet sztopila
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na peron, a §la je prav polasi, ozirajot se po meni.
Bilo je, kakor bi se éudila, da mene vidi tukaj, in
kakor bi hotela reti: Kaj ima neki vojak tu opra-
viti? . . . Stopila je v hido ... zdaj jej pa vratar
zapoje hvalno pesen, hvalno pesen, vam pravim:
kako je dobra, kako prijazna, ne samo s konji,
ampak tudi z ljudmi, vse jo ima tako rado. Mej
tem, ko mi je vratar vse to pripovedoval, pritece
sem k nama hiSna, prav lepa stvarica, ter vprafa:
Ali ni nobenega pisma za naSo milostivo gospo-
ditno? Ne! Saj vendar veste, ¢e so pisma za go-
spodi¢no tu, jih takoj sam prinesem gori. Jaz sem
si pa tako-le mislil: Kdo ve, iz takine hiSne bi
morebiti Elovek Se kaj mogel spraviti . . . Zato vno-
vi¢ pritnem: Gospoditna, kako je danes vrote!
Res, vrote . .. Jaz nadaljujem: malo manj pa ven-
dar, kot véeraj . ..in res se mi je posretilo, kakor
pri vratarji. VpraSa me, poznam li nekega Kamusa,
ki je pri desetem huzarskem polku podéastnik? . . .
Tako lepo kramljamo, dokler ona deje: Zdaj mo-~
ram pa hitro od tod, milostiva gospoditna me
daka!. .. In odletela je, jaz sem pa Ze zvedel, da
je hi%ni Julija ime.“
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»lako mi je torej gospod stotnik posiljal
ogleduhe,

»Seveda! a zdaj pripoveduj ti. Kaj si Sestin-
dyajsetega zapisala v dnevnik ?*

»Posludaj: V ponedeljek, 26. maja. Popoludne
sem Nelli kakor obi¢ajno nesla kos kruha. Gredoéa
preko dvoriéa, ugledam vojaka, razgovarjajotega se
z vratarjem. Ostala sem v hlevu kakih pet minut:
ven stopivia pogledam, je li vojak Se tam; res, Se
zmirom je stal tamkaj ... Vrnem se v svojo sobo
in ravno naletim na Julijo. Res mora biti, da je
grozno, ako se ¢Eloveka loti radovednost. Velim jej
torej: Iz Pariza pricakujem pisma, teci doli, more-
biti je Ze pri vratarji ... Ona odide ... stojim in
takam, a Julije ni in je ni. Vsa nepotrpezljiva grem
v toaletno sobico, ki je obrnena na dvoriste, in tu
vidim, da klepeta z vojakom! Slednji¢ se vrne: No-
benega pisma ni za milostivo gospodiéno. Kje pa
si ostala tako dolgo? Saj sem se samo jeden tre-
notek pomudila, milostiva gospodiéna, A jaz sem te
videla, klepetala si s huzarjem. S huzarjem! o ne,
milostiva gospodi¢na. Saj sem te videla. Prav res
nesem govorila § huzarjem, ampak z Iovcemg.k Ti
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imajo razliépe uniforme, huzarji imajo bele, a lovei
¢rne vrvice. Pri huzarjih je vratnik iste barve kot
dolman, pri loveih pa je rudet. Kako pa, da vse
to tako natanko ve§, Julija? Ker imam bratranca
pri vojakih, milostiva gospoditna. A tu v St. Ger-
mainu ni nikakih huzarjev, tu sta le dva lovska
polka, jednoindvajseti in dvaindvajseti, tvarjajota
skupaj jedno brigado ... Vojak, katerega sem do-
bila spodaj, je od jednoindvajsetega! Njegov polk!
A tega vojagkega mojega razgovora z Julijo Cakali
g0 najneugodnejdi nasledki . . . Okolu Sestih gre
mama z nami na teraso na izprehod. Sretata nas
dva lovska Castnika na konjih. Mama pravi: Lepa
konja jezdita ta dva huzarska €astnika. Nepremis-
ljeno odgovorim jej jaz: Saj to nesta huzarja, ampak
lovea; huzarji imajo bele, a lovei érne vrvice, hu-
zarji imajo ovratnik iste barve kot dol — ... Tu
preneham, kajti mama me vsa iznenadejana pogleda.
Za boZjo voljo, dete, odkod pa ve§ vse to? Jaz po-
stanem rude¢a kot kri: Julija mi je povedala . . .
ona ima bratranca pri huzarjih ... zadnjié pri te-
sanji . . . Cudni razgovori, veli mama. Dalje ni rekla
nobene ve¢, a temu Se ni bilo konca. Ko se papa
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vrne iz Pariza, sedemo k mizi in on nam pripove-
duje, da se na Zeleznici sefel s polkovnikom, s ka-
terim je lansko leto Stiri tedne prebil v Cauteretsu,
in da ga je za prihodnjo sredo, 4. julija, povabil k
obedu. Jaz vprafam papana, je li polk tega polkov-
nika tu v St. Germainu? Da, odgovori mi, tukaj je.
Je li jednoindvajseti ali dvaindvajseti? Ali sta tu
dva polka? Da, papa, jednoindvajseti in dvaindvaj-
seti, in oba skupaj sta jedna brigada ... Nato me
papa Se bolj osupno pogleda, nego mama. Odkod
pa ves§ vse to tako natanko? Moj Bog, od Julije,
ki ima bratranca pri husarjih . . . Jaz tega ne ume-
Jjem, pravi mama, nekaj &asa sem Ivanka nepre-
gtano govori o huzarjih in lovcih . . . Kdo ve, pri-
stavi babica, mogote da jo je ta ali oni brdki ¢ast-
nik zbodel v ofi... Jaz sem postala rudeta kot
kri, in odgovorila prav jezno.¢

To je bila zadnja beseda njenega malega po-
rotila od 26. maja. Potem z ofmi preleti nekaj
stranij ter pravi: Od 27. maja do 3. junija seveda
ni ni¢ zanimljivega.“

»Pri meni tudi ni nidesar o tebi, celih osem
dnij. Ze vem! bilo nama je trpko, da se nesva kar
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ni¢, niti iz daljave videla, mene Se tu ni bilo . . -
- Dvajset Castnikov obeh polkov, z generalom in pol-
kovnikoma vred, pozvanih nas je bilo k manevrom,
vrietim se mej Vernonom in Rouenom. Jaz sem Ju-
pitra vzel s sabo in vse moje male opombice s po-
tovanja obsezajo le hvalo o novem konji: Jupiter
brez napake . . . molan . . . ognjen in ob jednem
krotak . . . Véeraj je polkovnik jahal Jupitra, tudi
on pravi, da je izvrsten itd. itd. V dan 3. julija
zveter ob osmih smo zopet vrnili se v St. Germain
in Cetrtega . . .samo dve vrsti etrtega, da, nesem
te bil pozabil, sladko bitje. Le glej: Bodem 1i zopet.
videl malo plavolasko s terase?¢

»Zdaj pa poslusaj mojega 4. junija: ,Vem
njegovo ime; danes je njegov polkovnik obedoval
pri nas ... Totno ob sedmih je stopil v salon. Moje
ofi so takoj ozrle se na ovratnik njegove uniforme,
in res, tu je stalo Stevilo 21 — bil je torej njegov
polkovnik. Mej obedom popolnem vsakdanji razgo-
vor . ..a po obedu, ko sem tocila kavo . . . Gospod
polkovnik, pravi papa, vi bi mi labko storili prav
veliko uslugo. Temu le dekletu bi rad podaril no-
vega konja, ako poznate kako dobro krotko Zival.
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Jaz ugovarjam: ne prekrotkega, gospod polkovnik,
jaz prav dobro jaham! prav res, jaz sem prav
spretna jahalka. Bodem poizvedel, deje polkovnik.
Ze vem, jeden mojih éastnikov ima konja, kakor
navlai¢ za vas, milostiva gospodiéna, jaz sem ga te
dni jedenkrat jahal, res izvrsten je. Ako bi ga hotel
meni prepustiti, veli papa, umeje se samo ob sebi,
da bode imel lep dobifek pri njem. O! lastniku
konja ni ni¢ za lep dobitek, on je bogat, konjiski
stotnik . . . Gospod de Léonelle . . . Konjigki stotnik,
vsklikne Georges, ta je sigurno tisti, katerega smo
zadnji¢ videli v anglefkem lovskem vozu s ¢&rnim
ponyjem. O! tega prav dobro poznamo; moja sestra
in jaz sva ga Cesto srecala ... To pot pa sem &u-
tila, da so mi lica kar gorela, prav v istini go-
rela . . . Polkovnik me pogleda . . . gotovo je opazil.
Ob desetih se je priporotil ter je odhajaje Ze dejal
mi: Smete se zanaSati name, milostiva gospodiéna,
jutri bodem govoril z gospodom de Léonellom.

» Lako je zdaj s to re¢jo. Bodem li konja kupila
od njega? Papa mi je dal 3000 frankov kredita.*

»Zdaj smo pri petem juliji, pri odlotilnem
dnevu.“
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,Pri tvojem prvem obisku. Pri¢ni.¢

Razdalja mej njima se je bila skréila, ona je
ila sedla na podnoZnik pri njegovih nogah, mej tem
ko je bral, prilizljivo kakor otrok svojo glavo na-
slanjajot na njegova kolena . ..in gospod konjigki
stotnik pridobil si je od tega ugodnega poloZaja
spretno toliko, da je svojo malo Ivanko jako Zi-
vahno potegnil k sebi ter jo vefkrat poljubil. Ona
skuda izmuzniti se, seveda prav potasi, dejot: ,No,
priéni Ze vender.“

On sluga. ,V Cetrtek 5. julija. Davi po vaji
jezdili smo v stop po drevoredu ,des Ioges‘, nazaj
proti vojagnici. Najedenkrat nagloma prijezdi poboé-
nik, naznanjajoé mi, da polkovnik Zeli govoriti z
mano. Podam se k njemu polku na &elo. Imel je
£Ludno Zeljo: bi li ne hotel brdkemu mlademu de-
kletu prodati svojega Jupitra? Seveda, jaz sem re-
kel, da ne. Zdaj po nekolikem razgovarjanji veselo
iznenadejan zvem, da je kupovalka h&i nekega Lab-
fliniera! Oh! Sladka plavolaska! Da! Ona mora
imeti Jupitra! Nekaj me pa vender skrbi: Zapisnik
res da pravi: Priporotati ga je tudi za dame, a
zapisnikom se ne sme meni ni¢ tebi ni¢ verjeti.
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BozZe veliki, ako bi se jej pripetila kaksna nezgoda!
Doma sem imel Zensko sedlo, katerega rabi moja
sestra, jahajota z mano na izprehod ... Pravim to-
rej Picotu: Vzemi Zensko sedlo in pojdi z Jupitrom
k jezdarnici v vojadnico, vzemi tudi jedno odejo s
gabo. Jedno Cetrt ure pozneje je Picot na moje po-
velje kot dama jahal Jupitra. Nogi sem mu bil za
vil v odejo, nadomestujoto jeZno krilo. Jupiter takoj
pri¢ne dirjati. Oh, gospod stotnik, to pa umeje, na-
vajen je dam! Zdaj se hotem sam prepriéati. Se-
dem torej sam na konja, ravno tako nogi imejod
zaviti v odejo, izpodbodem Jupitra, zapodim ga, in
ko je tako tekel in dirjal, pravim sam v sebi: To
je vender cudno, da se kot dama odlikujem v tej
smeSnej opravi, in sicer samo iz tega uzroka, ker
sem se pred Stirinajstimi dnevi na Zeleznici name-
ril na malo plavolasko, Citajoto anglesk roman! . ..
Toda, konec besedij, Jupiter je dober konj za
dame. . . ima naj ga. Ali kako naj ga jej dam? naj-
prilitnej$e bi paé bilo, da konja izrotim polkovniku,
naj stori Z njim, kar sam hote ... Ne, rajsi grem
naravnost k njej, in sicer pri tej pri¢i. Odidem,
Picot pelje Jupitra za mano. Dospeva, stopiva na
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dvoriste, jaz pogledam Picota, on se zvito nasmehne,
kakor da hote redi: ... umejem, zategadelj me je
moj stotnik poslal na ogledi ... Pozvonim . . . Go-
spod Labliniére? Gospod je v Parizi — in milo-
stiva gospa? Je doma Nesite jej mojo karto, recite
jej, da sem priSel zastran konja. Sluzabnik odide
oznanjat me ... Ako pa nje ni doma? Uvede
me . .. Bila je tu! s svojo materjo, babico, malim
bratom in ¢érnim kodrom. Kar se je dalje pripetilo,
mi je nejasno. Gotovo sem bil neslan. Temmo se
spominam, da je bilo govorjenje o uzdah in brzdah
8 stranicdmi, tako zvanih pelhamih, o podproZnih
jermenih z obro¢i itd. Zdi se mi tudi, da sem jej
rekel, da je konju Jupiter ime, in odhajaje, naj ga

poskusi jeden, dva tedna ... O ceni se je moralo
seveda tudi govoriti, a o tem so mi besede malone
zamrznile v ustih ... Konja jej vender ne morem

podariti! Vzeti moram torej njen denar! Skupno
se podamo na dvoris¢e, in tu, pri Jupitru, uprav
tako neslan aboten razgovor, kakor v salonu. Na
vso moé rad bi bil rekel mi¢nemu dekletu: Vi ste
angelj, jaz vas oboZavam! Mesto tega pa sem re-
kel: Konju je treba vsak dan dati deset litrov ovsa
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itd. Govoril sem neverjetne budalosti; da konj more
nositi le majhen tovor, da bode zato mnogo sret-
nejsi pri njej, nego li pri meni. Kak$en reven utis
sem moral pa¢ delati s takimi frazami! Naposled
sem odSel s Picotom. Tako dobro mi je delo, ko
sem ga Cul dejotega: Prav za gotovo vem, da me
je zala plavolasa gospodiéna zopet spoznala . . . tako
Cudno me je pogledala, bogme! do dobrega me je
bila proutila, razgovarjajocega se z vratarjem.“

»Ti vrli Picot, prav za prav je on nekaksen
zatetnik najinega zakona.®

,Res je, preljuba Ivanka, zaradi svojega po-
zvedovanja.“

»No, meni pa¢ ni bilo ni¢ treba poizvedovati
o tebi, pricenjala sem te Ze ljubiti brez vsakerinega
pozvedovanja. Le tu poglej, to lahko sam izprevi-
di§. V Cetrtek 5. junija. Dogodki pode drug dru-
zega. Bog, kako se bode to kontalo? Zdaj je nje-
gov konj moja last, zove se Jupiter ter stoji v
hlevu poleg Nelle in Georgesovega ponyja. Posku-
siti hotem, da malo uredim mojo ubogo glave. Kaj
sem vse doZivela jeden sam dan! Ob petih pokli-
cana sem bila k Caju. Grem torej v salon; jedva
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dospejem, kar prinese Pierre vizitnico. Od koga?
yprafa mama. Milostiva gospa, neki stotnik od
lovcev Zeli se pokloniti. Stotnik od loveev? jaz ne
poznam nobenega stotnika. Priila sem na kmete,
4a bi tiho Zivela, zdaj me pa Castniki preganjajo.
Véeraj je bil polkovnik, a danes stotnik. Kdo ve,
morebiti pride jutri cel polk! Kaj hote stotnik od
qmene ? Milostiva gospa, on pravi, da je prisel za-
stran konja. Ivanka, &itaj karto ... moj Bog, dete,
kaj pa ti je, vsa si rudeca, kri ti vre v glavo. O
ne, mama. Vzemi torej karto in Citaj ... Jaz vza-
mem karto in ¢Citam: Grof Roger de Léonelle,
konjigki stotnik v 21. lovskem polku. Grof! on je
grof! Se tega je trebalo! Léonelle! vsklikne Geor-
-ges, saj to je Castnik Ivankinega konja. Da! spo-
minam se, polkovnik ga je véeraj imenoval . . . toda
.ote, ki je odsoten! A vsekako ga moramo vspre-
Jeti ... Recite mu, da je dobrodoiel, pripeljite ga
sem, Pierre ... A ti ima§ besedo, Ivanka, jaz nit
me umejem o konjih . . . On vstopi ter se obi¢ajno
pokloni . . . in mama se po precej uljudnem ogo-
voru obrne k meni: Ivanka, gospod je dofel zastran
tvojega konja, dogovori se Z njim ... Stala sva si
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torej nasproti, vse breme razgovarjanja teZilo je
mene. On je bil izboren, vrlo takten, prijazen im
priprost, a jaz, jaz sem bila lesena, vsekako lesena,
Cutila sem se togo, strto. Zvedel sem, pravi zelo
uljudno, da vam i%éejo konja za jeZo, milostiva go--
spoditna. Menim, da vam jaz morem dati jednega:
na razpolaganje, ki bi bil vam jako prikladen. Lepa-
vam hvala, gospod stotnik, odgovorim jaz, a va¥
polkovnik mi je rekel, da jako visoko cenite svo-
jega konja, in jaz bi nerada . .. Moj Bog! milostiva
gospoditna, seveda je izvrsten konj, sicer bi se go-
tovo ne drznil ponuditi vam ga. A zame je malo
preslab, lahko breme mu je bolj prileZno. Govoril
je neresnico, kajti polkovnik ga je jahal ter nael,
da je izvrsten ... in polkovnika nositi. .. no, on v
istini ni lahko breme, on je pravi hrust! In pa ta
mali stavek: lahko breme je bolj prileZno
konju. Ni li bilo to neskontno ljubeznivo, tako
nezno, tako fino! saj. s tem je vsekako hotel redi:
vi ste tako neZni, lahki! Vi ste peresce, vi ste pti-
Gica! . .. Dostavil je: NasSa sluzba je testo trpka,
konj bode pri vas dokaj sretnejsi...dokaj sreé-
nej8i!! te besede izgovoril je tako milo, skoro
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neno. S tem mi je dal po ovinkih razumeti: Saj
pri vas mora biti vsak srefen, prav vsak, celo
konji . . . Je 1i mogoce misliti si kaj neZnejSega, kaj
pomenljivejSega ?

,In jaz nesrecnica odgovorila sem, namesto
da bi se bila prijazno zahvalila, prav suhoparno:
Dobro, gospod stotnik, vzprejmem ga torej! Kdaj
morem poskusiti konja? Dal sem ga takoj privesti,
na dvorid¢i stoji, milostiva gospoditna. Pustim ga
tukaj, lahko ga poskufate jeden, dva tedna. Konja
£lovek nikoli dovolj ne preskusi . . . Vi ste preusluz-
ljivi, takoj jutri ga bodem jahala .. .in papa vam
potem prinese odgovor . . . Prosim, milostiva gospo-
di¢na, obdrZite ga vsaj dva ali tri dni, predno se
odlotite, jaz ga gotovo ne bodem pogresal. No,
dobro, gospod stotnik, zelo sem vam hvaleZna . . .
Dvigne se, pozdravi, hote oditi, kar najedenkrat mi
pravi mama: Ivanka, najpotrebnejie si pa poza-
bila . . . konjevo ceno . .. Jaz se grozno ustragim!
Tako naravnost razpravljati to borno, umazano de-
narno vprasanje, to je bilo stragno. A prisiljena od-
govorim: Mama ima prav, gospod stotnik, da prav
ima. K sre¢i mi on pride na pomot: Ob, milostiva
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gospoditna, konj nema take visoke cene ... A moj
papa dd mi samo 3000 frankov zanj. 3000 frankov?
Milostiva gospoditna, saj toliko moj konj ni vreden,
jaz sem plac¢al zanj samo 1900 frankov, in ¢e ¢lo-
vek konja prodaja, zmirom Ze naprej ve, da nekaj
izgubi pri njem. Ah! zatutila sem, ter dejala sama
pri sebi: O Bog, ljubi me, ljubi me! svojega konja,
katerega oboZava, prodati hote z izgubo, samo iz
tega uzroka, da bi meni napravil veselje! In wvsa
zmeSana odgovorim: o ne! nikakor ne, na vsak na-
¢in morate imeti kaj dobi¢ka pri njem. Imel bo-
dem jako velik dobitek, milostiva gospoditna, ako
bodem mogel biti tako srefen, da vam ustreZem.
Ako le vam kounj ugaja, prepriéani bodite, da se
bodeva va§ gospod oce in jaz kmalu dogovorila o
¢eni . . . Potem uljudno priklanjanje okrog in okrog
pred babico, mamo, pred mano, Georgesom, Bo-
bom in pred vsem svetom. Hotel je ba¥ oditi skozi
vrata, a na pragu postane; res mu je bilo videti,
da ga tezko stane, adaljiti se.

»Da, res je.“

»Dejal mi je Se, da bi rad nasemu koéijazu
to in ono povedal o hrani, ki je konju najprimer-
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nej§a, in na to babica — da, ona je bila vrla, ta
dobra babica, — nasvetuje: Idimo z gospodom stot~
nikom na dvoriste. Tam labko konja takoj ogle-
damo, Louis je gotovo v hlevu. In vsi, babica, Geor-
ges, Bob, on in jaz gremo doli. .. Konj je tu, lo-
vec ga drZz za brzde in na konjevem hrbtu ugle-
dam sedlo za dame. Stotnik opuazi mojo osupelost.
Jaz imam sedlo za dame, pravi, zaradi sestre, ki
rada kam jabha z mano, kadar me obiste tu v
St. Germainu. In ker vas, milostiva gospodiéna, na
noben nalin nefem spravljati v nevarnost, jahal
sem ravnokar konja v jezdarnici, ter velel jahati
ga kot dama. Jaz pogledam vojaka, bil je lovec od
zadnji¢, isti lovec, ki se je tako dolgo z vratarjem
razgovarjal pred vratmi. Tudi on me je spoznal.
Postal je rudeé kot kii in tudi stotnik je zarudel.
Menim, da je opazil, da sva vojak in jaz spoznala
8¢ ...a to ni bilo Se nit. Vojak povzame besedo
rekot: A gospod stotnik ga je tudi sam jahal kot
dama, napravil si je iz odeje jeZno krilo, hotet se
sam uveriti . . . Na to gospod konjidki stotnik tako
zarudi in tako obledi, da vojak umolkne, bojet se,
da je kaj neumnega povedal.
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»okoro do solz ginena jecljala sem jaz: Kako
laskavo je to, gospod stotnik, res prevet laskavo!
On pa je ponavljal: To je pa& &isto naravno, milo-
stiva gospoditna, samo ob sebi umljivo!. .. In ba-
bica, ki je sila premetena, naju je s svojimi milimi,
a vender tako presunljivimi ofmi Zivo gledala. K
sreti pride Louis, Georges je bil Sl ponj v konj-
ski hlev . . . Kaj se je dalje zgodilo, ne vem vet
natanko ; razlagal je kotijaiu, da mora imeti konj
prav mehko udilo. Jaz vprafam, mora li biti pel-
ham? on pravi: ne, dober je navadni podproZni
jermen z obrotem ali brez obrofa. Res ne vem
vsega, kar je govoril, bila sem prevet zme$ana;
nazadnje bil je celo tako dober, da nas je pouéil o
konjevej hrani, toliko ovsa, toliko mrve, toliko
slame. Nato nas je pozdravil, hotet se priporotiti.
Zdaj se mu jaz pribliZam za jeden korak, on se
ustavi; na vsak nacin sem mu hotela redi kaj lju-
beznjivega, a vzburjenje me je dugilo, besed ni bilo
na dan. Cakal je ter ponavljal: Milostiva gospo-
ditna . . . milostiva gospoditna . . . Polo#aj je bil ne-
znosen, vsekako bi morala kaj redi. .. Slednjié mi
samo to le pride na misel: Oprostite, gospodsstot-
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nik, kako pa se zove konj? Jupiter, milostiva go-
‘spoditna. Hvala vam, gospod stotnik. In odgel je
‘s svojim lovcem, sedlo za dame nosedim na ramah.
Jaz sem stala tu, tresot se po vseh udih! Kakgen
dan! o kakSen dan!®

»Ali si pri konei?¢

,Da! jaz mislim, da je za jeden dan dovolj.
Toda stoj! tu je Se nekaj o petku 6. junija: Po
obedu se je seveda govorilo o konji in papa je re-
kel, da pojde stoprav jutri s popoludanskim viakom
v Pariz, da prej z gospodom de Léonellom sklene
kupéijo. Kar sluZabnik naznani polkovnika . . . In
zdaj se je seveda iz nova govorilo o konji, o po-
hodu, katerega misli papa jutri storiti in kateri mu
je zaradi drugih opravil malo nepriliten. Nié ne
skrbite, pravi polkovnik, jaz bodem uredil to ret,
saj vsak dan vidim gospoda de Léonella. Kar ceno
zadeva, vem, da znaSa 1900 frankov. Stotnik se-
veda note delati kuptije, vedot, da vas jaz poznam

in z ozirom na _svojega polkovnika hotel vam je
storiti uslugo. Sicer, te vam je kaj leZete na tem,

ga prav lahko v osmih ali §tirinajstih dneh pova-
bite k obedu, da se mu izkaZete uljudnega. Bri-
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kone povabila ne bode vsprejel, ker se boji ljudij;
to vam je pravi domosed, dela pa pridno. Tako je
bilo zdaj dogovorjeno. Ali res ne bode vsprejel po-
vabila? menim, da ga pa¢ bo...°

,Da, in res ga je vsprejel! éuj, Ivanka, kaj
moj zapisnik o tem pravi. V saboto 7. junija. O
polu devetih vrnili smo se od vaj. Na dvoriséi v
vojasnici stopi polkovnik k meni ter se mi zahvali
za ugodljivost. On seveda misli, da sem zaradi
njega tako storil. S par besedami dogovorila sva
se o ceni, potem pa on pristavi: DBrikone vas v
4tirinajstih dneh povabijo k obedu, a ne jezite se,
jaz sem vse spretno napeljal, da lahko odreCete. Dal
sem razumeti, da ste nekak pladljivee, dejal bi
domosed. Ali, gospod polkovnik ... Kaj? ni li to
tista resnica? Saj se odrefete sploh vsakemu po-
vabilu. A tega bi morebiti ne zavrgel, gospod pol-
kovnik. Le poglej! sem se 1i motil? Seveda, konja
ki je najmenj 3000 frankov vreden, prodali ste pod
ni¢ in prej ste esto rekli, da bi ga nikakor ne
hoteli prodati. To se mi vender zdi ¢udno . .. Hm!
hm! mala plavolaska ima presneto lepe oéi. No, da!
Gospod polkovnik, zakaj bi ne priznal, da él_li je
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zelo viet. To mi je nekako uslo...a o njej go-
voriti, je tudi nekaj — da bi samo Picota imel za
svojega zaupnika, to je bilo prehudo! Na to je bil
polkovnik poklican k sabotnemu raportu. Jaz sem
malo neviefen ostal sam. Na§ polkovnik je dober
¢lovek, a prava klepetulja, kmalu bode moja skriv-
nost skrivnost celega polka. — Kaj pa si ti imela
povedati 7. julija ?¥

»Ob, mmogo ni, prijatelj moj, a posludaj:
Danes sem zopet na Jupitru jahala na izprehod,
amirom jednako se ga veselim. On se iz zgolj za-
molCljivosti, o tem sem uverjena, nikjer ne pokaie.
Zveter po obedu naznanil se je polkovanik, mama
se je nekako zapatila, kakor bi hotela reti: Kaj?
ze zopet vojak? Polkovnik je povedal, da se je o
Jupitru sporazumel s stotnikom in da stane 1900
frankov. Potem pa je razgovor tako zasukal in na-
peljal, da mu je papa moral reti, naj bi na vrtu
pokadila vsak jedno smodko. Cetrt ure pretete,
mama postane nepotrpezljiva ter mi pravi: O déem
se neki polkovnik razgovarja s tvojim papanom ?
Gotovo se prehladi, ker je razoglay, saj klobuk mu
nesi in skrbi, da se gospoda vrneta ... Da mama!. ..



Pritedsi na vrt slifala sem polkovnika govoretega:
Da, hiser je, pravi biser, o tem bodite uverjeni . . .
potem pa: Pst! pazite! in naglo sta gospoda pre-
menila razgovor. Polkovnik in papa $la sta zopet v
salon, a kmalu na to se je polkovnik poslovil.
Papa je bil vidno uglobljen v misli. Ko sem ob jed-
najstib  hotela iti spat ter mu voidila lahko nog,
prijel me je trdno za obe roki ter rekel: Kaj pa,
ali si s konjem konjiskega stotnika zadovoljna ? Jaz
naglo odgovorim: O! in $e kako! Skoro se mi zdi,
da sem to rekla pregorete, prenaglo, prestrastno;
vedno se bojim, da bi se ne ovadila. Govorecta o
svojem konji, vedno mislim, da govorim o njem.
Toda biser, kdo je pat ta biser? On ali jaz?
No, pa ti dalje beri, Roger, prosim !¢

oPrav rad! V nedeljo 8. junija. Danes sem
dobil naslednje pismo od sestre, katerej sem vse
zaupal: Zadnja dva dneva napravila sem kakih
Stirideset pohodov. Povsod sem tako napeljala, da
sem lahko pristavila mali stavek: Poznate li more-
biti neko obitelj Labliniérovo? Dobila sem pet ali
Sest odgovorov, vsi so bili ugodni. Izborni ljudje,
sila mnogo denarja, kar ni ravno napaka, a denarja,



35

dobljenega po pravici. O mladem dekletu le jedenm
glas: Ona je angelj! Torej dalje, gospod konjiski
stotnik, ako res kaj mislite! Mene jako veseli!
Tako je pisala moja sestra. Ob Sestih je prislo
pismo od ofeta, vabete me, da bi prihodnjo sredo
11. junija prisel k obedu. Polkovnik mi je bil re-
kel: v kakih §tirinajstih dneh. Ali moram takoj od-
govoriti? Ne, boljSe je, ¢e to storim Se le jutri.
No, m’amie!“

,Da — da! V nedeljo 8. junija. Davi ob
osmih §la sem doli; pismonosec je bil ravno odsel,
in v predsobi je na plod¢eku lezal kup pisem. Je
li kateri med njimi zame? Ne, a tu vidim jednega
na babico, kupéijsko pismo z velikim rudedim pe-
¢atom z napisom: République Francaise, Ministére:
de la Guerré. Kaj, ko bi bila morebiti moja usoda.
v tem pismu; uverjena sem, da babica pozveduje,
prav gotovo pozveduje!. .. Sluzabnik pride, jaz
kakor tatica odletim. Pri obedu je papa dejal ne-
kako tako-le: Mladi konjiSki stotnik je bil v istini
jako ljubezniv, zato sem ga tudi za prihodnjo sredo
povabil k obedu. Za pribodnjo sredo! vsklikne
mama. Za boZzjo voljo, temu tako hiti§? Ti preveé
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pogosto vabi§ vojake! Res, da zoper tega $e nié
nemam, ker je videti jako olikan, a pokazal bode
drugim pot. Jaz sem se smijala sama pri sebi. No!
Jjubtek, tvoja nedelja! Kaj pravi?“

»Moja nedelja — ni¢; kdo bode v nedeljo
pisal! A tu -— poslu$aj o ponedeljku 9. junija. Ves
slaboglav sem Ze; davi sem celo uro osem majhnih
vrstic spravljal na papir, hoted vsprejeti povabilo k
obedu pri njenem ofetu. Desetkrat, dvajsetkrat
sem pricel od kraja, a jedva je bil list oddan, pride
mi na um, da sem v tistih osmih nesretnih vrstah
dvakrat ponovil besedo veselje. Ali ste takrat kaj
opazili, ljubica !*

»O seveda! jaz precej! Le mojo knjigo po-
sluaj o tem! V ponedeljek 9. junija. Vsprejel je
povabilo! Po zajutreku skufala sem se polastiti
njegovega pisma . .. Kako je elegantno, dasiravno
priprosto! Prepisala sem si je! Glasi se od trke
do ¢rke tako-le: Veletislani gospod! Vage dobrotno
povabilo sem resnifno prejel. Vsprejmem je za pri--
hodnjo sredo, 11. julija, z najveéjim veseljem
in prisréno hvalo. Z velikim veseljem sem zve-
del, da je Va$a gospoditna hti s konjem zado-
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voljna, Vsprejmite veletislani gospod, zagotpvljanje
mojega spoStovanja, s katerim imam Gast itd. Pre-
prifana sem, da je z namero dvakrat rabil besedo
veselje, zdelo se mu je, da bodem jaz &itala pismo. ..
Hotel je ba§ to besedo poudariti.®

»Ha, ha, ha! To je izvrstno! Zdaj pa po-
slufaj moj koledar od torka 10. junmija: Jutri bo-
dem obedoval pri njej! Kaj ne da, jako lakoni¢no ¢

nNikakor ne! Jaz tudi nemam druzega, ka-
kor: V torek, 10. junija. Jutri bode tukaj obedoval.
Zdaj sva pa pri vaZnem dnevu obeda. O obedu
mora$ ti prvi pripovedovati!¢

»ves kaj, Ivanka moja? . . . Za danes ho-
Ceva pri tem ostati...le na uro poglej, ali ves,
koliko je?“ :

»0 Bog! Polnoti je prot !«

»Glej, to je dober uzrok, da danes nehava,
jedini pa ni. Jaz menim, da bodo odslej naju po-
rotila grozno jednolitna, v njih bode govorjenje
vedno le o ljubezni in zopet o Iljubezni! Naju
male notice gotovo ne zadriujejo druzega, vsaj
moje ne.*

»Moje tudi ne!“
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O ljubezni, kaker$no vsak pozna, o ljubezni
z dovoljenjem, videti se, o ljubezni s svobodo, raz-
govarjati se. Res! Odkar mi je bilo dovoljeno, gle-
dati te od blizu, ni bila velika zasluga, spoznati te
za tako, kakerfna si v resnici, namred za najmic-
nejso, nailjubfo Zeno na svetu. No! leps zasluga,
da sem te vsled tega ljubil! Ve$ li, kaj je tako
redko, tako draZestno pri najinem malem romanu
— to je zaletek. Ljubila sva se, dejal bi, po na-
gonu, o prvem pogledu, iz daljave, ne da bi nama
trebalo govoriti ali poznati se. Kar mene zadeva,
tital sem pri tistej prici skozi tvoje ofi v tvojem
srei. Od takrat, od 11. junija, od dne prvega cbeda,
* pa-do 17. avgusta, najinega porotnega dne, menjala
sva sila mnogo besed, povedala sva si sladkih in
prisrénih retij, a gotovo nikdar, Ivanka moja, ne,
nikdar se nesva razgovarjala ne’neje, strastneje
nego li takrat v hlevu pred Jupitrom in Picotom.
Jaz sem bil tisti dan tako pretresen, tako prema-
gan, da sem dejal sam v sebi, da mi je usoda za
zmirom odlotena. Odgel sem z vaSega dvorista s
trdnim prepri¢anjem, da, da mora§ postati moja in
da si bodem vse Zivljenje le prizadeval, osrefevati
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te ... V kratkemm bosta pretekli dve leti ... Al
se mi je doslej posredilo, angelj moj?¢

»Da — da, ljubi moj! Zelo — zelo sem
sretna !4 —

Dolg goret objem sledil je tem od solza ve-
selja na pol odufenim besedam, in za ta pot nesta
vet Citala v svojem — dnevniku.



Tri slike.

Ruski spisal 1. S. Turgenjev.
Prevel Osamélec.

o
Posebni natis iz ,,Slovenskega Naroda‘.

=






sSosedstvo® je jedna izmej vaZnej$ih ne-
prijetnostij vaskega Zivijenja. Poznal sem nekega
vologodskega pomedtika, ki je o vsakem prilinem
slucaji ponavljal te le besede: ,slava Bogu, jaz ne-
mam sosedov® — in priznavam, da nesem mogel,
ka bi ne bil zavidal tega sretnega umrjoéega. Moja
vasico nahaja se v neki obljudenej$i guberniji Ru-
sije. OkroZuje me velika mnoZica sosedov, zatensi
z dobromiselnimi in poStenimi pomegtiki, obleéenimi
v ohlapne frake in $e ohlapnejie telovnike, — in
kontavii s poobladtenimi postopati, nosetimi surke
z dolgimi rokavi in tako imenovanim ,finskim¢
vozlom za vratom. V &tevili vseh teh dvorjanov
nadel sem slutajno sicer nekega jako ljubeznivega
mladeni¢a: sluzil je poprej pri vojakih, potem el
je na odpust ter se naselil na vekov veke v vasi.
Po njegovem pripovedovanji sluzil je dve leti v
P—sgkem polku; jaz pa v resnici ne razumem, kako
je mogel ta Clovek prenafati kako obvezanost ne
le dve leti, temvet le v teku dveh dnij. Rojen bil
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je ,za mirno Zizem, za tihoto vasko, to je za leno,
brezskrbno Zivotarenje, ki ni, omenim mimogrede,
brez nobenih velikih in neizerpnih razkogij. Zivel
je jako izvrstno: ne menet se ni malo za gospo-
darstvo, prozil je na leto méroma deset tisof rub-
Jjev, najel si je vrlega kuharja (moj prijatel] je rad
dobro jedel); tudi si je narocal iz Moskve novejSe
francoske knjige in Zurnale. Ruski Cital je le samo
izvestja svojega oskrbnika in to z veliko silo. Zju-
traj (¢e ni %el na lov) do veerje in pri veterji ni
slekel spalne suknje; prebiral je kake gospodar-
stvene risarije, ali je Sel v konju¥no, ali na pod,
ter se falil z babami, ki so pri njem mahale s
cepci, da je bilo joj. Po veterji napravil se je moj
prijatelj jako skrbmo pred zrkalom in Sel h kakemu
sosedu, obdarjenemu z dvema ali tremi lepimi héer-
kami; brezskrbno in miroljubno vlatil se je za jedno
iz njih, igral se z njimi slepe midi, vratal se do-
mov precej pozno in tako] zaspaval v izvrstno
spanje. Dolgotasiti se ni mogel, ker se ni nikedar
udajal popolnemu brezdelstvu; izbiral pa si tudi ni
posla, in kakor otrok veselil se je malenkostij. Na
drugi strani ni &util posebne privezanosti k Ziv-
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ljenju in zgodilo se je, da je sledeé volka ali lisico,
podil konja preko takih prepadov, da 8e sedaj ne
morem razumeti, kako da si ni stokrat zlomil vratu.
Pripadal jo oni vrsti ljudij, ki vzbujajo v nas mi-
sel, da ne znajo sami sebe ceniti, da se pod nji-
hovim zunanjim ravnoduijem skrivajo silne in ve-
like strasti; nasmejal bi se vam v obraz, ako bi
mogel uganiti, da tako o njem mislite; in priznati
~moram, da sam mislim, e se je tudi nahajalo v
mojem prijatelji za mladih let kako, makari ne-
jasno a silno stremljenje do tega, kar se jako milo
naziva ,nekaj videga“, da se je to stremljenje pred
davnim ¢asom v njem umirilo in zamastilo. Bil je
precej tolst ter se veselil izvrstnega zdravja. V na-
Sem veku Eloveku ni mo¥no, da bi ne ljubil ljudij,
ki malo premi§ljajo o samih sebi, ker so nenavadno

redki . . . moj prijatelj pa jedva ni pozabil svoje
osobe. Sicer pa se mi zdi, da %e malo mnogo go-
vorim o njem — in moje blebetanje je tem ne-

umestneje, ker on ni predmet moje povesti. Zvali
so ga Peter Feodorovié.

Nekega jesenskega dne selo se nas je pet
pooblagtenih loveev pri Petru Feodorovitu. Vse
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jutro proveli smo na prostem, ubili dva volka in
mnogo zajcev ter se vrnili domov v onem vneto-
prijetnem razpoloZenji duba, ki ovlada slednjega
postenega Cloveka po sretnem lovu. Mratilo se je.

Ne vem, temu so moji tovari§i umolknili; jaz
pa utihnil sem vsled tega, ker so se moje oti usta-
vile nepri¢akovano na treh zapradenih slikah v érnih,
lesenih okvirih. Barve so so %e oddrgnile in tu pa
tam zakrivile, a lica razlotiti so se Se mogla. Na
srednji sliki vobraZena je bila mlada Zenska v belem
krili z zobtastimi robovi, z visoko pri¢ésko iz osem-
desetih let. Na njenej desni, na popolnoma ¢rnem
dnu videlo se je okroglo in tolsto oblije dobrega
ruskega pomescika petindvajsetih let z nizkim in
girokim ¢elom, topim nosom in prostodudnim na-
smehom. Francoska napudrana lasulja se ni nikakor
prilegala izrazu njegovega slovanskega obli¢ja. Sli-
kar naslikal ga je v kaftanu rudeée barve z veli-
kimi gumbi, v roki drZal je neki nenavadni cvet.
Na tretjej sliki, kojo je risala druga izkulenej3a
roka, bhil je upodobljen tridesetleten ¢lovek v zeleni
uniformi izza tasov Katarine, z rudeéim zavratnikom
v beli suknji, s tenkim, batistnim ovratnikom. Z
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jedno roko opiral se je ob palico z zlato glavo,
drugo utaknil je za suknjo. Njegov teman in sulv
obraz izrazeval je drzko oSabmost. Tanke, dolge:
obrvi so se skoro zraitale nad ofmi, ¢rnimi kakor
smola; na bledih, jedva vidnih ustaib igral je ne-
dober smehljaj.

— Kaj ste se vi tako zagledali v te obraze ?
vpraSal me je Peter Fedorovié.

— Tako! odgovoril sem, ozr$i se nanj.

— Ali holete sliSati celo povest o teh treh
osobah ? .
— Storite to ljubav! odgovorili smo vsi v je-
den glas.

Peter Fedorovié je ustal, vzel svefo, vzdignik
jo k slikam ter zatel z glasom tloveka, razkazu-
jotega divje zveri: ,Gospoda! ta dama je — re=
jenka mojega rodnega pradeda, Olga Ivanovna N. N.
imenovana Lulinova, umria pred Stiridesetimi leti
kot devica. Ta gospod — kazot na sliko moZa v
uniformi — ,je gvardejski serzant Vasilij Ivanovié
Lutinov, preminivii z voljo boZjo v letu tiso¢ sedem~
sto devetdesetem; ta gospod pa, s kojim nemam
Casti biti v sorodu, je neki Pavel AfanasjeviéiRo-
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gatev, ki ni, kolikor jaz vem, nikdar sluzil. Blago-
volite pogledati luknjo, ki se nahaja na njegovih
prsih, ravno tam, kder je srce. Ta luknja je, ka-
kor vidite, pravilna, trivogelna, gotovo ni mogla
biti slufajno narejena . .. Zdaj, nadaljeval je z na-
vadnim svojim glasom, izvolite se vsesti, oboroZite
se s potrpljenjem ter posluSajte!“

»Gospoda! zalel je — ,jaz sem potomec
precej starega rodu. Ne ponasam se s svojim roj-
stvom, ker so bili moji predniki vsi stragni Zaprav-
ljivei. Sicer se to olitanje ne tite mojega pradeda
Ivana  Andrejevita Lutinova — nasprotno: slul je
za Ctloveka nenavadno vartnega in celo skopega —
vsaj v poslednjih letih njegovega Zivljenja. Prezivel
je svojo mladost v Peterburgu in je bil priéa car-
stvovanja Elizabete. V Peterburgu se je ozenil ter
vzgojil s svojo Zeno in mojo prababico &tiri otroke
— tri sinove Vasilija, Ivana in Pavla (mojega rod-
nega deda), in jedno héer Natalijo. Vrhu tega
vsprijel je Ivan Andrejevit v 8vojo druZino hiéer
nekega popolnem oddaljenega sorodnika, okroglo
brezimno siroto — Olgo Ivanovno, o kojej sem vam
Ze govoril. PodloZniki mojega deda so gotovo vedeli
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za bivanje njegovo, ker so mu podiljali, (kedar ni
bilo posebne nesrete) jako neznamenit obrok — a
v obraz ga niso nikedar videli Selo Lutinovka,
oropano zreti v obraz svojega gospoda, je procvi-
talo, ko se je najedenkrat nekega krasnega jutra
pripeljala nerodna stara koéija v vas, ter se usta-
vila pred hifo staroste. Kmetje, vznemirjeni vsled
takega nenavadnega dogodka, prihiteli so, ter videli
svojega gospoda, gospo in vse njijine otroke, iz~
vzem$i najstarejega, Vasilija, ki je ostal v Peter-
burgu. Od tega znamenitega dne do svoje smrti ni
fel Ivan Andrejevié iz Ludinovke. Postavil si je
hio, — ravno to, v katerej imam sedaj jaz Cast
govoriti z Vami; sezidal je tudi cerkev ter jel Zi-
veti kot pomestik. Ivan Andrejevit je bil Clovek
ogromne rasti, suh, mole¢ in jako pofasen v vsem
svojem kretanji; nikdar ni nosil spalne suknje
in nihte razen njegovega streZaja ga ni videl ne-
napudranega. Ivan Andrejevi¢ hodil je navadno pre-
krizavdi roki na hrbtu pofasi, pri vsakem koraku
majaje z glavo. Vsak dan sprehajal se je po dolgem,
lipovem drevoredu, katerega je bil sam lastnorocno,
zasadil in pred smrtjo uzival je veselje, da se je
okorital s senco teh lip. ke
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Ivan Andrejevic je bil straSno redkobeseden,
kot dokaz njegove molEljivosti naj slufi ta zname-
nita resnica, da v teku dvajsetih let ni rekel ni
jedne besede svojej soprogi Ani Pavlovni. V obte
so bili njegovi odnofaji nasproti Ani Pavlovni
jako tudni. — Ona je vodila vse domate gospo=-
darstvo, pri veterji sedela je vselej poleg svojega
moza — brezobzirno kaznoval bi bil on Eloveka, ki
bi se bil osmelil ter jej rekel nespoitljivo besedo
— vender sam ni nikedar z njo govoril; ni se do-
taknil njene roke. Ana Pavlovna je bila bojeta,
bleda, mrtva Zenska; vsak dan molila je klete v
cerkvi in nikedar se ni nasmejala. Pravijo, da sta
poprej, t. j. preden sta pri§la v vas, skladneje Zi-
vela; govorili s0 tudi, da je Ana Pavlovea prelo-
mila svojo zakonsko dolZnost, da je moZ zvedel o
njenem prestopku . . . Naj bo to 7e kakorkoli, a Ivan
Andrejevié pomiril se ni z njo niti na smrtni po-
stelji. O priliki - njegove zadnje bolezni se ni pre-
maknila od njega, on pa, kakor je bilo videti, ni
se zmenil zanjo. Neko no¢ sedela je Ana Pavlovna
v spalnici Ivana Andrejevita; on ni mogel zaspati
— lut gorela je pred podoho; sluga mojega deda,
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Judi¢, o kojem vam bom pozneje omenil dvoje be-
sed, fel je iz sobe. Ana Pavlovna je ustala, Sla
preko sobe ter ihteé pala na koleni pred moZevo
posteljo, hotela je nekaj re¢i — stegnila je roki . . .
Ivan Andrejevi¢ pogledal jo je — in s slabim gla-
som, a trdo zakrital je: ,fant!“ Sluga je ustopil,
Ana Pavlovna je hitro ustala ter omahuje se vrnila
mna svoje mesto.

Otroci Ivana Andrejevita so se ga nenavadno
bali. Odrasli so v vasi in bili prite, kako Cudno se
je obnafal Ivan Andrejevié nasproti svoji Zeni. Vsi
80 strastno ljubili Ano Pavlovno, a pokazati neso
smeli svoje ljubavi. Ona sama se jih je nekako ogi-
bala . . . Vi gospoda, pomnite mojega deda, do svoje
smrti je vedno hodil po prstih in epetaje govoril. . .
to je navada! Moj ded in njegov brat Ivan Ivano-
vi¢ sta bila navadna, dobra, tiha in otoZna Eloveka;
moja grand tante Natalija omoZila se je, kakor
veste, z nekim surovim in neumnim ¢&lovekom ter
gojila zanj do smrti tiho, jednakostrastno, ovijo
ljubezen — tak pa ni bil njihov brat Vasilij. Me-
nim, ka sem vam povedal, da ga je Ivan Andreje-
vié ostavil v Peterburgu. Takrat bil je dvanajst let
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star. Ote izrotil ga je skrbi nekega oddaljenega so-
rodnika, ne vet mladega, neoZenjenega tloveka,
stradnega volterijanca. -

Ko je:dorasel, stopil je Vasilij v sluzbo. Ni
bil visoke rasti, a lepo sloZen in nenavadno okre-
ten; krasno govoril je francoski ter se ponasal,
kako ume boriti se z meti. Smatrali so ga za jed-
nega izmej odliénih mladeni¢ev v zaletku carstvo-
vanja Katarine. Moj ofe mi je &esto pripovedoval,
da ni poznal nobene starke, ki bi ne bila omenila
brez sréne radosti Vasilja Ivanovita Lucinova., Mi-
slite si ¢loveka z nenavadno trdno voljo, strastnega
in premi§ljenega, potrpeZljivega in smelega, nepri-
merno prikritega in — po besedah njegovih vrst-
nikov — otarujote — bajno ljubeznivega. Poznal
ni niti vesti, niti dobrote, niti pravitnosti, dasi ga
nihée ni mogel imenovati odlotno — hudobnega
tloveka. Bil je samoljuben — a znal je skrivati
svoje samoljubje, in strastno je ljubil neodvisnost.
Kadar je Vasilij Ivanovit smehljaje ljubeznivo zame-
Zzikal z otmi, kadar je hotel koga otarati, pravijo,
je bilo nemoZno se mu protiviti — in celo ljudje,
ki so bili prepriCani o suhoti in hladnoti njegove
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duse, podajali so se vetkrat uplivu njegove otaru-
jote mogotnosti. Iskreno sluZil je samemu sebi ter
prisilil druge, da so sluzili za njegovo dobro, in
vselej je v vsem uspeval, ker ni nikedar delal brez
razuma, ni se sramoval priliznjenosti kot sredstva
in se je znal prilizovati.

Deset let potem, ko se je bil Ivan Andrejevi&
naselil v vasi, priSel je za §tiri mesece v Lutinovke
kot svitel gvardijski Castnik — in v tem &asi do-
gnal je do tega, da je zmesal glavo resnemu starcu,
otetu svojemu. Cudnol Ivan Andrejevit posludal je
radostno pripovedke svojega sina o nekojih njegovih
zmagah. Njegovi bratje molali so pred njim ter
ga obtudovali kot kako vi§je bitje. Da, jedva da
ga ni celo sama Ana Pavlovna bolj obljubi'a od vseh
drugih otrok, ki so jej bili tako strastno, tako
iskreno udani .

Vasilij Ivanovié prifel je v vas prvi¢ radi
tega, da bi zopet videl svoje sorodnike; drugic pa.
tudi radi tega, da bi &im vet noveev dobil od oleta.
V Peterburgu Zivel je $umuo in javno ter napravil
mnogo dolgov. Ni mu bilo lahko uravnati ses sko-
postjo roditelja, dasi mu je dal Ivan Andrejevié o
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jednem njegovem prihodu gotovo ogrommo vet nov-
<ev, kakor vsem drugim svojim sinovom v teku
«dvajsetih let, koje so preZiveli v rodini hidi, a Va-
#ilij ravnal se je po znanem ruskem pravilu: ,jemlji
in jemlji!“ Ivan Andrejevit je imel slugo z imenom
Judi¢, ki je bil ravno take visok, suh in moltet
Llovek kakor njegov gospodar. Govoré, da je bil ta
Judi¢ deloma kriv udnega obnaanja Ivana Andre-
jevita napram Ani Pavlovni; pravijo, da je on od-
kril pregresno zvezo moje prababice z nekim bolj-
#im. prijateljem mojega pradeda. Gotovo se je Judit
globoko pokesal svoje neumestne ljubosumnosti, ker
bi si bilo teiko misliti boljsega ¢tloveka. Njegov
spomin je do tega trenotka svet vsem mojim dvo-
rovim. Judi¢ uZival je neomejeno zaupanje mojega
pradeda. Tisti ¢as imeli so pome§tiki denar, a niso
ga dajali hranit v hranilnice temvet hranili 87 ga
sami v zabojih, v miznicah itd. Ivan Andrejevit za-
piral je vse svoje novee v velik, okovan zaboj, ko-
Jjega je imel pri sebi pod vzglaviem. Kljué do tega
zaboja oddal je Juditu. Vsak veber, preden je el
spat, ukazal je Ivan Andrejevi¢, da je odprl v nje-
Bovi navzotnosti zaboj in potrkal je s paltico po
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vrsti po vseh trdo nabasanih vreticah, a v sobotih
je z Judiem razvezaval vredice in skrbno preteval
novee. Vasilij zvedel je o vseh teh okoli¢inah in
vsplamtela je v njem Zelja, da vznemiri omenjeni
zabojéek. V teku petih ali Sestih dni omehéal
je Judita, to je privel je ubogega starca do tega,
da je mislil — kakor govoré — da mladi gospod
nima dude. Pregovoril ga je na ta-le natin: Vasilij
hliknil se je skrbnega in mratnega, dolgo ni hotel
odgovarjati na vprafanja Juditeva in slednji¢ dejal
mu je, da je mnogo zaigral in da se bo kontal —
ako ne dobi od kake strani novcev. Judié je zapla-
kal, padel je pred njim na koleni, prosil ga, naj
misli ua Boga in naj ne pogublja samega sebe.
Vasilij zaprl se je ne reko¢ ne besede v svojo sobo.
Cez nekoliko Gasa Gutil je, da se nekdo previdno
plazi k njemu; odprl je vrata in zagledal na pragu
Judia, bledega, trepetajotega, s kljuem v roci.
Vasilij je takoj vse razumel. Sprva se je dolgo fasa
branil. Judié trdil je s solzami: ,izvolite, gospod!
vzemite!® Konetno bil je Vasilij zadovoljen. Zgodilo
se je to v ponedeljek. Vasiliju prislo je na misel,
da bi novee, koje je vzel iz vretic zamenil z ubi-
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timi Grepinjami. Ratunil je na to, da se Ivan ~An-
drejevié potrkujot s paléico po vreticah ne ho po-
sebno zmenil za jedva opazno razliko glasi — do
sobote upal je, da dobi novee ter jih zopet dene v
vretice. Kakor mislil, tako tudi storil. Ote v re-
snici ni nitesar opazil. A do sobote Vasilij ni dobil
denarja; upsl je, da bo za vzete novce obigral ne-
kega bogatega soseda — a nasprotno je on sam
vse zaigral. Mej tem pridla je sobota; prifla je
vrsta tudi na vretice napolnjene s Erepinjami. Mi-
slite si, gospoda, zatudenje, nejevoljo Ivana Andre-
jevita!

— Kaj to pomeni? zagrmel je.

Judi& je moléal.

-— Ali si ti ukral te novce?

— Nikakor ne.

— Torej je nekdo kljué od tebe vzel?

— Jaz nisem dal nikomur kljuta.

— Nikomur? In ¢e nikomur -— tako si ti tat.
Priznaj!

— Jaz nisem tat, Ivan Andrejevié.

— Od kod pa so se vzele te &repinje, hudit



59

te vzemi! Torej ti me goljufa? zadnjikrat ti retem
— priznaj!

Judit povesil je glavo ter prekrizal roki na
hrbtu.

— Ej ljudje! zaklical je Ivan Andrejevit z
zamolklim glasom.

— Kaj? mene . . . kaznovati? zaSepetal je
Judié.

-— Da, tebe, v em pa si ti bolj$i od drugih?
Ti tat! No, Judié! od tebe nisem pritakoval takega
sleparstva !

— Qsivel sem v va$i sluzbi, Ivan Andrejevic,
spregovoril jo Judi¢ s silo.

— Kaj so meni mari tvoji sivi lasje! Hudit
naj te vzame s tvojo sluZbo.

Ljudje so ustopili.

— Primite ga, pa dobro!

Ivanu Andrejevitu so ustne pobledele in za-
trepetale Hodil Je po sobi kakm divja zver v ozki
kletki.

Ljudje se niso upali izpolniti njegove za-
povedi.
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— No, kaj stojite, Kamovi otroci? Ali naj ga
jaz sam zgrabim, ka-li?

Judi¢ stopil je k dverim . ..

— Stojte! zakrial je Ivan Andrejevié. — Ju-
dit, zadojikrat ti retem, prosim te, Judié, priznaj!

— Ne morem! zastokal je Judié.

— Torej ga zgrabite, starega priliznjenca . . .
Usmrtite ga! Na mojo glavo! zakrical je razluleni
starec.

Najedenkrat so se odprla vrata in Vasilij je
ustopil. Bil je malone $e bledej§i nego ole, roki
sta se tresli vrhna ustnica se je privzdignila ter
-odkrila vrsto belih in ravnih zob.

— Jaz sem kriv, dejal je s tihim a trdim
glasom. — Jaz vzel sem te novce!

Ljudje so obstali.

— Ti! Kaj? ti Vaska! brez dovoljenja Ju-
ditevega ?

— Ne! dejal je Judit: — z mojim soglasjem.
Jaz sam dal sem klju¢ Vasiliju Ivanovitu. Dragi
Vasilij Ivanovié, Cemu ste se izvolili vznemirjati?

— Torej lej, kdo je tat! zakrital je Ivan
Andrejevit. — Hvala Vasilij, hvala! Tebe, Judit,
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vender vsejedno ne pomilujem. Cemu mi nisi takoj
vsega priznal? Ej, vi? Kaj ste zaceli? ali Ze ne
priznavate moje oblasti? S taboj pa se pomirjam,
golobéek! pribavil je, obrnivii se k Vasiliju.

Ljudje so zopet zgrabili Judita.

— Ne trgajte ga! zadepetal je Vasilij mej
zobmi. — SluZabniki ga niso poslufali. — Nazaj!
zakrital je ter se zagnal mej nje . . . Umaknili
S0 se.

— A! punt! zastokal je Ivan Andrejevié ter
privzdignivéi palico, el nad sina.

Vasilij je odskotil, zgrabil za metev drZaj, ter
ga izvlekel do polovice. Vsi so zatrepetali. Ana Pav-
lovna, kojo je privabil nemir, prikazala se je pre-
plagena, bleda mej dvermi.

Obraz Ivana Andrejevita se je strafno spre-
menil. Omahnil je, povesil palico in tezko se spustil
na stol zakrivii obli¢je z obema rokama. Nihie se
ni premaknil, vsi so stali kot zakopani, ne izvzemdi
niti Vasilija. Kréevito stiskal je jekleni mecevi rocaj,
njegove ofi blestele so v mrkem zlobnem bleski . . .

— Idite vsi...vsi vén, rekel je s tihim gla-
som Ivan Andrejevit né odloZivdi rok od obraza.
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Vsa tolpa je oddla. Vasilij ustavil se je na
pragu, potem je najedenkrat stresel z glavo, objel
Judiéa, poljubil materi roko ...in fez dve uri ga
#e ni bilo v vasi. Odsel je v Peterburg.

Na veter tistega dne sedel je Judi¢ na pragu
poselske sobe. Ljudje so ga obkroZili, obzalovali ga
wyrote in trpko govorili o gospodarji.

— Dosti, otroci, dejal jim je konetno: —
dosti. .. ¢emu ga karate? saj on sam, nad ofka,
obZaluje svojo nepremisljenost . . .

Po tem dogodku Vasilij ni vet videl svojega
roditelja. Ivan Andrejevi¢ umrl je brez njega, in
umrl je gotovo s takim nemirom v srci, s kaker-
&nim naj bi Bog nikogar izmej nas ne skulal...
Vasilij Ivanovit je mej tem napravljal izlete, veselil
g po svojem ter sejal denar. Kako je dobival te
movee, ne morem natanko povedati. Najel si je bil
:sluzabnika Francoza, okretnega in prekanjenega
mladita, nekega Brusjé-a. Ta &lovek udal se mu je
strastno ter mu pomagal v vseh njegovih mnogo-
brojnih pustolovinah. Ne namerujem vam pripove-
dovati vseh podrobnostij, vseh nerodnostij mojega
grand’ oncle-a; odlikoval se je s tako neomejeno
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smelostjo, s tako kaZjo zvitostjo, s tako nedoseino
hladnokrvnostjo s takim okretnim in tankim umom,
da razumejem v istini neomejeno oblast tega brez-
pravnega Cloveka nad blagimi du$ami samimi . ..

Kmalu po ofetovi smrti je Ivana Vasiljevita
ne glede na njegovo mot pozval neki razZaljen moZ
na dvoboj. Ivan Vasiljevit se je bil teiko ranil
svojega sopernika in bil prisiljen odpotovati iz sto-
lice; ukazali so, da mora Ziveti v svojem pomestji,
ne da bi ga ostavil. Vasilij Ivanovit 3tel je 30 let.
Lahko si mislite, gospoda, s kakimi obéutki je ta
tlovek, vajen bleitetega Zivljenja v stolici, poto-
val v domovje. Pravijo, da je mej potjo mnogokrat
stopal iz kibitke, metal se v sneg in jokal. Nikdo
v Luéinovki ni spoznal prejSnjega veselega, ljubez-
nivega Vasilija Ivanovita. Govoril ni z nikomer, od
jutra do vedera bil je na lovu, z vidno nestrplji-
vostjo je prenafal bojefo ljubeznivost svoje matere
in brez usmiljenja zasmehoval je brata in njuni
Zeni (onadva sta se bila %e oba oZenila) . . .

Do sedaj, mislim, vam §e nifesar nijsem ome-
nil o Olgi Ivanovni. Kot dojenka pripeljali so jo v
Lutinovko; jedva da ni umrla na poti. Olga Iva-
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novna vzgojena je bila, kakor se pravi, v strahu
bozjem in roditeljskem . .. treba je vedeti, da sta
Ivan Andrejevi¢ in Ana Pavlovna — oba ravnala z
njo kot s hierjo. A v njej skrivala se je iskra
onega ognja, ki je tako jarko plamtel v dufi Va-
silija Ivanovita. Mej tem ko si drugi otroci Ivana
Audrejevita nijso upali razmisljati o uzrokih ¢tud-
nega, molfetega razdora mej njibovima roditeljema
— vznemirjai in muéil je Olgo v ranih letih po-
loZaj Ane Pavlovne. Podobno Vasiliju ljubila je ne-
odvisnost; vsak pritisk jo je mutil. Z vso silo dude
oklenila se je svoje dobrotnice; starca Lutinova je
sovrazila in veckrat je sede¢ za mizo, upirala vanj
tako mratne pogledo, da se je celo tlovek, ki je
prinasal jedi na mizo, zbal. Ivan Andrejevié nij
opazil vseh teh pogledov, ker se v ob&e ni posebno
zanimal za svojo druZino.

Sprva skufala je Ana Pavlovna iztrebiti iz nje
to sovrastvo — a nekatera smela vprafanja Olgina
zaprla 50 jej popolnem sapo. Otroci Ivana Andreje-
vita oboZavali so Olgo, starka pa jo je tudi ljubila,
dasi s precej hladno ljubeznijo.

Dolgo gorjé zamorilo je v tej bédni Z%enski
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slednjo veselost, slednje silno &uvstvo; nié tako
jasno ne dokazuje ocarujoce ljubeznivosti Vasilija,
kakor to, da je privel svojo mater do tega, da ga
je gorece ljubila. Tzlivi otrodje neznosti nijso bili v
duhu tistega Casa, — in zato nij ¢udno, da Olga
ni smela kazati svoje udanosti, dasi je vselej s po
sebno neZnostjo poljubljala roko Ane Pavlovne na
veder o slovesi. Citati in pisati je jedva umela.
Dvajset let potem zalele so ruske devojke Citati
romane kakor dogodke markiza Glagolja, Fanfana
in Lolote, Alekseja ali hife v gozdi; — zalele so
se uiti sekirice in peti pesni v rodi sledece, nek-
daj jako znane:

»Ah, moZje na sveti
kot muhe k nam leté* itd.

a v sedemdesetih letih (Olga Ivanovna rodila se je
1. 1757.) nijso imele nage vadke krasotice pojma o
vseh teh izobrazevanjih. Terko nam je sedaj misliti
rusko gospoditno onega veka; res je, sklepati mo-
remo po nadih babicah o stopnji omike, na kojej
se stale dvorjanke o asu Katarine; a kako naj
razlikujemo to, kar se jih je polagoma prij5elo v
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teku njihovega dolgega Zivljenja, od tega, kar so
bile V mladosti?

Olga Ivanovna govorila je nekoliko francoski
— a § silnim ruskim izgovorom: v njenih Casih 3e
‘nijso nitesar vedeli o izseljencih. Skratka, poleg vseh
8vojih prednostij bila je ona vender le prava div-
jadina — in ZaliboZe, v prostoti svojega srca je
z lastnimi rokami vetkrat kaznovala kako nesretno
thigino.

Nekoliko pred prihodom Vasilija Ivanovita za-
rodili so Olgo Ivanovno s sosedom — Pavlom Afa-
‘nagjevicem Rogaevim, dobrim in Cestnim Elovekom.
Priroda pozabila mu je podeliti Zol¢a. Lastni ljudje
.ga niso posludali, 8li so véasih vsi od prvega do
poslednjega in ostavili ubogega Rogateva brez ve=
Lerje . .. a ni¢ ni moglo vskaliti ti§ine njegove duse
Ze iz otrojih let odlikoval se je z debelostjo in
neukretnostjo, sluzil ni nikdar, hodil je rad v cerkev
in pel na koru. Poglejte, gospoda, ta dobri, okrogli
.obraz; ozrite se v ta tihi, svetli nasmeh ... ni-li
res, vi sami postajate veseli? Njegov ote je vEasik
gel v Lutinovko in o praznikih privél s seboj Pav-
lugo, kojega so mali Lutinovi vedno mutili. Pavluia




67
je zrastel, zalel je sam hoditi k Ivanu Andrejevicu,
zaljubil se v Olgo Ivanovno ter jej ponudil roko in
srce — ne ravno njej, temved mnjenima dobrotni-
koma. Dobrotnika sta pritrdila. Da bi Olgo Ivanovno
vpradala, ¢e ji Rogalev ugaja, jima $e na misel ni
prislo. Tisti éas, kakor pravi moja babica — ,uiso
pozaali takih nepotrebnosti.“ — Sicer pa se je
Olga Ivanovna kmalu privadila svojega Zenina; ne-
mogote bi bilo ne okleniti se tega krotkega, po-
niznega bitja. Uzgoje Rogatev ni uZil nobene; fran-
coski znal je rééi le: ,bon jour® — in na skriv-
nem se mu je celo ta beseda zdela neprilitna. A
neki Saljivec ga je #e naulil to-le pesen, e, da
je francoska: ,Sonelka, Sonetka! que vous le vous
de mois — jaz vas oboZavam — mais jai n’ai peu
pas“... to pesen peval je vselej poluglasno, kedar
se je Cutil naudugenega. Tudi njegov ote bil je ne-
opisno dober; vedno hodil je v dolgem nankovem
surtuku, in kar bi mu rekli — vsemu je smehljaje
prikimaval. Od zaroke Pavla Afanasjevita sta oba
Rogateva — ofe in sin, imela stragno opravil; pre-
delavala sta higo, druZno se pogovarjala z delavei,
napajala jih z Zganjem. Do zime nista mogl’a do-
b¥
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kontati vseh pripray; odlozili so svatbo do hodote
jeseni; po zimi prifel je Vasilij Ivanovié. Predsta-
vili so mu Rogateva; vsprijel ga je hladno in pe-
brizno in pozneje ga je s svojim ofabnim vedenjem
tako pripravil v zadrego, da je ubogi Rogalev tre-
petal tako kakor list, ¢e ga je le videl, moléal in
prisilieno se smehljal. Nekdaj ga je Vasilij malone
popolnoma porazil — hoteé z njim staviti, da on,
Rogatev, ne more nchati smejati se. Ubogi Pavel
Afanasjevi¢ je skoro zajokal vsled zadrege, a v
istini! — smehljaj, neumen, posiljen smehljaj ni
hotel zginiti z njegovega potnega lica! Vasilij pa
8@ je leno igral s koncem svoje zavratne rute ter
ga gledal %e Cez mejo zanitljivo. Tudi otec Pavla
Afanasjevit: zvedel je o prihodu Vasilija, in &ez ne-
koliko dnij — radi ,vetje vaZnosti* — odpravil se
je¢ v Luéinovko z namenom: ,pozdravit ljubezni-
vega gosta o pribodu v rodno Palestino.® Afana-
sija Lukica slavili so v vsej okolici radi njegovega
krasnega govorjenja — t. j. ker je umel brez obo~
tavljanja_izgovoriti precej dolg in lepo spleten sta-
vek z lehko primesjo knjinih besedic. Za Boga!
sedaj mi bil vreden svoje slave; bil je mnogo bolj
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v zadregi nego njegov sin, Pavel Afanasjevi¢; za-
mrmljal je nekaj popolnoma nerazumnega, in dasi
Zive dni ni pil %ganja, izpil je tu ,radi kontenanse“
&aSico (dobil je Vasilija pri zajutrku) — hotel je
vsaj zastokati z neko samostojnostjo, a uti ni bilo
niti najmanjfega glasu. Ko je prigel domov, Sepnil
je Pavel Afanagjevit svojemu otetu: ,No kaj ie,
otka?“  Afanasij Luki¢ odgovoril mu je nejevoljno
tudi Sepetaje: I, ne govoril®

Rogaceva jela sta redkeje zahajati v Ludinovko.
Sicer pa ni Vasilij stragil samo njiju; v svojih bra-
tih, v njunih Zenah in tudi v sami Ani Pavlovni
zbudil je skrbno, nevoljno neukretnost . . . jeli so se
ga istinito izogibati; Vasilij je zapazil to, a na videz
ni nameraval premeniti svojega obevanja z njimi
— ko se je najedenkrat, v zatetku pomladi pokazal
zopet onega ljubeznivega, milega ¢loveka, kakersnega
80 prej poznali v njem.

Prvi izraz te nepritakovane premene bil je
nenaden prihod Vasilija k TRogatevim. Afanasiju
Lukicu bilo je posebno tesno pri srei, ko je zagle-
dal koleselj Lutinova, a njegov strah izginil je jako
kmalu. Nikdar ni bil Vasilij Ijubeznjivej&i in vese-
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lej§i. Prijel je mladega Rogaieva pod pazduho, 3el
z njim gledat priprave, govoril je s tesarji, dajal
jim svete, zasekaval sam zareze s sekiro, velel, da
so mu pokazali Zrebce Afanasija Lukita, vodil jih
je sam za vrv — in v oble pripravil je s svojo
dobrosréno ljubeznjivostjo uboga kmeta do tega, da
. sta ga oba vetkrat objela. Tudi doma je Vasilij v
nekolikih dneh kakor poprej zmeSal vsem pamet:
uvel je razne smene igre ; dobil je godcev; povabil
sosede in sosedke; pripovedoval je starkam na sme-
Sen natin mestne spletke; po malem postopal je za
mladenkami ; izmigljal si je nenavadna razveselje-
vanja, umetalni ogenj itd., s kratka oZivil jc vse.
OtoZni, mraéni dom Luéinovih spremenil se je na-
jedenkrat v nekako Sumno, blestede, arobno biva-
lifte, o kojem je jela govoriti vsa okelica. — Tej
ngnadni premeni ¢udili so se mnogi, veselili se je
vsi; Cule so se razne govorice; zvedeni ljudje
dejali so, da je Vasilija Ivanovita doslej mutila
kaka skrivna skrb, da se mu je predstavila
moZznost povrniti se v stolico . . . a do istinitega

uzroka prerojenja Vasilija Ivanovica ni prodrl
nihde.



71

Olga Ivanovna, gospoda, bila je jako lepa. —
Sicer je njena krasota bolj obstajala v nenavadni
neZnosti in sveZosti telesa, v pokojni milini kretanja,
— kakor v strogi pravilnosti posameznib potez.
Priroda obdarila jo je z neko samostojnostjo; njena.
vzgoju, — rasla je kot sirota — razvila je v njej
previdnost in trdnost. Olga ni pripadala Stevilu
tihih in zaspanih gospoditen; a jedno Cuvstvo le
dozorelo je v njej popolnem: sovrastvo do dobrot-
nika. Sicer mogle so tudi druge bolj Zenske strasti
vsplamteti v dudi Olge Pavlovne z nenavadno, bo-
lestno silo . ..a v njej ni bilo one ponosne hladno- .
krvnosti, one stisljive duspe kreposti, niti one samo-
Jjubne osredototnosti, brez kojih vsaka strast jako
hitro izgine. — Prvi pojavi takih polutvoretih, polu-
trpetih du$ so viasih jako strmoglavi: a one slepé
same sebe jako kmalu, posebno kadar pride do
nepristranskega primerjanja priznanih pravil; bojé
se nastopkov . . . Mej tem pa vam, gospoda, od-
krito priznavam : na mene napravljajo Zenske take
vrste motnejsi utis . .. (Pri teh besedah izpraznil je
pripovedovalec kupico vode. — Neumnosti ! neum-
nosti! mislil sem si jaz, gledajot njegovo okroglo.
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brado: — na tebe, ljubi prijatelj, ne napravlja ni¢
na sveti ,molnejega utisa®.). ..
Peter Tedorovi¢ je nadaljeval! — Gospoda,

jaz verujem v kri, v pleme. Olga Ivanovna imela
je vet krvi, kakor n. pr. njena nazvana sestrica —
Natalija. V &em pa se je pojavljala ta ,kri“ me
bodete vpragali? — da, v vsem: v obliki rok, usten,
v zvoku glasu, v pogledu, v hoji, v pri¢eski (frisur),
v gubah obleke celo. V vseh teh malenkostih skri-
valo se je nekaj posebnega, dasi moram priznati,
da bi ta ... kako bi rekel? ... ta distinction, ki
se je spajala z usodo Olge, ne zanimala Vasilija,
ako bi jo sretal v Peterburgu. V vasi pa, v samoti,
nij vzbudila samo zanimanja — temvet bila je tudi
Jedini uzrok one premene, o kojej sem vam poprej
govoril.

Sodite sami! Vasilij Ivanovié si je rad sladil
Zivljenje . . . nij mogel, da bi se ne dolgotasil v
vasi; njegova brata sta bila dobra detka, a popol-
nem omejena &loveka: on nij imel nit obénega z
njima; sestra njegova Natalija porodila je v teku
treh let svojemu soprogu tiri otroke; mej njo in
Vasilijem je bilo celo brezdno . .. Ana Pavlovna je
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hodila v cerkev, molila, postila se in pripravljala
na smrt. Ostala je sama Olga, sveZa, bojea, mila

-devojka . . . Vasilij se sprva nij zmenil za njo. .,
in kdo pat se zanima za gojenko, za siroto, za re-
jenko! ... Nekdaj, v zafetku pomladi, $el je po

vrtu in s paléico odbijal glavice cikorij, teh neum-
nih, rumenih cvetlie, ki se v taki mnoZini prve pri-

kaZzejo po jedva zelenetih logeh. — Sprehajal se
je po vrtu pred hifo, vzdignil glavo — in zagledal

Olgo Ivanovno. Sedela je z bokom pri okni in za-
misljeno gladila kosmatega malka, ki se je predet
in meZikajot ugnjezdil na njenih kolenih in z veli-
kim zadovoljstvom nastavljal svoj nosek pomladnemu
precej Zarnemu solncu. Olga Ivanovna bila je oble-
tena v belo jutranjo obleko s kratkimi rokavi;
njeni goli, bledo-ro#nati ne popolnoma razviti ple-
eti in roki dihali sta sveZost in zdravje; nevelika
lepica objemala je previdno njene goste, mehke
gvilnate kodre; obraz jej je slehka plamtel: nij bilo
.davno, kar se je zbudila. Njen tenki in giblni vrat
se je tako milo naprej nagnil; tako oarujoce-ne-
brizno, tako sramezljivo dihala je njema nestisnena
postava, da je Vasilij Ivanovié (dober poznavalec)
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nehote obstal in se zagledal. Najedenkrat priflo mu
je v glavo, da se ne sme Olge Ivanovne pustati v
njenej prvobitnej nevednosti; da utegne iz nje po-
stati stasoma premila in preljubezniva Zenska. Pri-
kral se je k oknu, stopil na prste in na belo in
gladko 'roko Olge Ivanovne ne mnogo pod laktjo
pritisnil tih poljub. — Olga je vskriknila in skotila.
po konei, matek privil je rep in Svignil na wvrt,
Vasilij Ivanovic jo je s smehljajem obdrzal za
roko. .. Olga je vsa do ufes zarudela; on zatel
se je norcevati iz njenega strahu ... vabil jo je, da
se sprehaja z njim; a najedenkrat opazila je Olga
Ivanovna nebriZnost svoje toalete -— in ,hitreje
kakor srna hitra mhnila v drugo sobo.

Isti dan odpravil se je Vasilij k Rogatevim.
Najedenkrat razveselil in ujasnil se mu je duh. Va-
silij nij se zaljubil v Olgo, ne! — iz besede ,lju-
bezen® nortevati se ne pristuje . .. NaSel si je opra=
vilo, postavil si je nalogo in se radoval z radostjo
delavnega ¢loveka. Mislil nij niti na to, da je ona
— 1ejenka njegove matere, nevesta drugega; — le
jeden trenotek nij sebe slepil; on je jako dobre
vedel, da ona ne bode njegova Zena ... Morebiti



75

da ga je oprostala strast — res ne vzvilena, ne
blaga, a vendar dovolj silna in mulefa strast. Ra-
zumeje se, da se nij zaljubil kot otrok; udajal se
nij brezmejni zamaknenosti; on je jako dobro vedel,
tesa je hotel in k ¢emu je stremil.

Vasilij Ivanovié je imel popolno sposobnost,
da je v jako kratkem &asi privadil na se drugega,
tudi v predsodkih Zivetega in bojetega tloveka. Olga
je kmalu prenehala se ga bati. Vasilij Ivanovi&
uvel jo je v nov svet. Pisal je za njo sekirice, po-
uéeval jo v godbi (sam je igral izvrstno flavto), Ci-
tal jej knjige, dolgo pogovarjal se z njo ... Glava.
se je obrnila ubogi kmetici. Vasilij si jo je popol-
noma pokoril. Znal je govoriti z njo o tem, kar
jej je bilo do tedaj tuje, in govoril jej je v razum-
nem jezici. Olga upala se je po malem razodevati
mu svoja Cutila, on jej je pomagal, pravil jej je
besede, kojih ona nij mogla najti, ni je plasil, tem-
vet zdaj zadraval, zdaj podpiral njene izlive .. -
Vasilij zanimal se je za njeno vzgojo, me iz brez-
koristne Zelje, da bi v njej vzbudil in razvil spo-
i; sobnoston je prosto hotel priblizati si jo neko-
liko in je vedel,_da se pridobi nevedno, bojeto, a
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samoljubno Zensko laZje z umom nego s srcem.
Ako bi bila Olga tudi nenavadno bitje, ne bi bil
mogel Vasilij tega nikakor zapaziti, ker je obteval
z njo kakor z otrokom; vi, gospoda, pa Ze veste,
da na Olgi ni bilo ni¢ posebno pomenljivega. Va-
silij skugal je po moZnosti delovati za njeno iz-
.obrazho, in Cesto odhajala je ona na veter od njega
8 takim vrtincem novih obrazov, besed in mislij v
glavi, da ni bila v stanu zaspati do zore in da je
nemirno vzdihujé neprestano pritiskala goreta lica
k hladnim blazinicam, ali ustajala, hodila k oknu,
in plagno ter pohotno gledala v temno daljavo. Va-
silij polnil je vsak trenotek njenega Zivljenja, o ni-
komer drugem ni misliti mogla. Za Rogala se je
kmalu nehala brigati. Vasilij ni kot okreten in zvit
Flovek v njegovi prisotnosti govoril z Olgo; temvet
ali ga zabaval, da se je smejal do solz, ali zalel
kako %umno igro, sprehod na konji, olnadenje po
reki z baklami in godbo . . .s kratka, ni se hotel
razodeti Pavlu Afanasjevitu. Vender je neglede na
zvitost Vasilija Ivanovita Rogalev z Zalostjo obtutil
da je on, Zenin in bodofi mo% Olgin, postal za njo
kakor tuj Clovek ...a vsled svoje brezmejne do-
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brote bal se je, da bi jo razZalil z otitanjem, dasi
jo je v istini ljubil in &slal njeno udanost. Ako je
bil sam z njo, ni vedel kaj govoriti in skuSal je le
kako usluZnega se storiti. Progla sta dva meseca . . .
Olgi izginila je slednji¢ vsa samostojnost, vsa volja;
slabi in mol¢eéi Rogatev ni jej mogel biti oporas.
tudi se ni mogla protiviti otarovanju, in z one-
moglim srcem udala se je brez protivja Vasiliju . . .

Olga Ivanovna je tedaj gotovo spoznala ra-
dosti ljubezni, a ne na dolgo. Dasi je ni Vasilij,
ker ni imel druzega posla — ne le ne prezrl, tem-
vet oklenil se je in neZno skrbno razpestovaval,
prifla je Olga sama do tega, da celo v ljubezni ni
nasla sre¢e — in vendar se ni mogla odtrgati od
Vasilija. Jela se je vsega bati, misliti ni smela,.
razgovarjala se ni o nifemer, prestala je Citati,
strah jo je muéil. Véasih posretilo se je Vasiliju,
da jo je potegnil za seboj ter da je vseh in vsega
" pozabila, drugi dan pa jo je Ze nadel bledo, tiho, z-
ohladelimi rokami, z brezmiselnim nasmehom na
ustnih . .. Pritel se je jako tezaven Cas za Vasilija,
a nijedna teZava ga ni mogla preplasiti. Osredo-
to¢il se je ves, kakor izveden igralec. — Nikakor
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se ni mogel zanesti na Olgo Ivanovno; spreminala
se je neprestano, bledela, rudela in plakala je ...
njena nova uloga nij je krepila. Vasilij delal je za
dva; v pjegovem bujnem in Sumnem veselji bi le
izvedeni motrilec mogel zapaziti mrzli¢ni trud: igral
8e je z bratoma, s sestrami, z Rogatevimi, s sosedi,
8 sosedkami — kakor s peSkami; vedno je bil na
strazi, izgubil ni nijednega pogleda, nijednega kre-
tanja, dasi se je kazal brezdelnega tloveka; vsako
jutro stopal je v boj in vsak veter ponaSal se je z
zmago. — Nié se ni obteZeval s tako stragno de-
lavnostjo; spal je Stiri ure na dan, jedel je jako
malo in bil zdrav, sveZ in vesel. Mej tem pribliZal
se je dan poroke, Vasilij preprical je samega Pavla
Afanagjevita, da je treba odloZiti, potem poslal ga
je v Moskvo, da nakupi raznih potrebnostij, a sam
dopisaval si je s Peterburikimi prijatelji. Delal
ni toli iz soZalenja do Olge Ivanovne, kakor
iz veselja in ljubezni do dela in nemira . . ..
Poleg tega — mi je Olga Ivanovna jela presedati,
in vetkrat, po kakem negotovem izlivu, strasti, po-
gledal jo je, kakor nekedaj Rogateva. Lutinov bil
je vedno vsem uganka; v hladnoti njegove neiz=
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prosne duse Cutili ste prisotstvo ¢udnega, nekako
juznega plamena; in v besnetem razburjenji strasti
vela je od tega ¢Cloveka hladnota. — Pri drugih
lijudeh obéeval je z Olgo Ivanovno kakor poprej;
na samem pa se je igral z njo kakor macka z migjo,
ali jo je pladil s sofismi, ali jo je bridko in stru-
peno nadlegoval, ali je slednji¢ zopet padal k nje-
nim nogam ter jo potegnil s seboj kakor vrtinec
smeti . . . in nij se tedaj hlinil zaljubljenega . . .
temvet v istini je sam omahoval . . .

Nekedaj, precej pczno na veter, sedel je Va-
silij sam v svojej sobi in z zanimanjem prebiral
zadnja pisma, koja je dobil iz Peterburga — ko
80 najedenkrat vrata tiho zadkripala in je ustopila
Palaska, streznica Olge Ivanovne.

— Kaj hote$ ti? vpragal jo je Vasilij precej
Surovo.

— Gospoditna vas je izvolila k sebi prositi.

— Zdaj ne morem. Idi...Nu, kaj stojiS?
nadaljeval je videt, da Palaika nij odSla.

— Gospoditna je ukazala reti, da se jako
mudi.

Kaj pa je tam takega?
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— Izvolite sami pogledati . . .

Vasilij je ustal, jezno zagnal pisma v miznico
ter se odpravil k Olgi Ivanovni. Sedela je sama v
kotn —- bleda in ne ganet se.

— Cesa 7Zelite? vpradal jo je ne posebno

vabljivo.
Olga ga je pogledala in zadrhtavi zakrila oéi.
—~ Kaj je z vami? . .. Kaj je s tehoj, Olga ?
Prijel jo je za roko ... Roka Olge Ivanovne

je bila hladna kakor led ... Hotela je govoriti. . .
a glas jej je zamrl . .. Ubogi Zenski nij ostal no-
ben premislek radi njenega poloZaja.

Vasilij se je nekoliko vznemiril. Soba Olge
Ivanovne nahajala se je dva koraka od spalnice
Ane Pavlovne. Vasilij sedel je previdno k Olgi, po-
ljubljal in grel njeni roki, tolaZil jo Sepetaje. Ona
ga je poslufala in moléala, zlehka je vzdrhtevala.
Mej dvermi je stala Palagka in tiho utirala solze.
'V sosedni sobi je tezko in premerjeno stokalo ni-
halo in ¢ulo se je dihanje spetega Cloveka. Pre-
mrlost Olge Ivanovne razredila se je konetno v
solzah in tihem ihtenji. Solze so kakor nevihta: po
njih je ¢lovek vselej ti&ji. Ko se je Olga Ivanovna
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nekoliko umirila in je le &e izredka kréevito zaih-
tela, kakor otrok, klecal je Vasilij pred njo na ko-
lenih ter jo je z ljubeznivostimi in ne’nimi obeti
popolnem  upokojil, dal jej je vode, spravil jo spat
in odsel. Vso no¢ se nij slekel, napisal je dvoje ali
troje pisem, seZgal je dva ali tri- papirje, poiskal
zlat medaljon s sliko Zenske rnoobrvne in &rnooke,
z licem sladkostrastnim in smelim, dolgo motril je
njene poteze in zamiljen hodil po sobi. Druge
jutro za Eajem  videl je z nenavadno nejevoljo za-
rudele, otekle ofi in bledo, vznemirjeno obliéje uboge:
Olge. Po zajutreku predloZil jej je, da se gre z
njim po vrtu sprehajat. Olga §la je za Vasilijem
kakor poslu$na ovca. Ko se je trez dve uri vrnila
iz vrta — Dila je vsa spremenjena; dejala je Ani
Pavlovni, da jej nij dobro ter legla v postelj. Mej
sprehodom povedal jej je Vasilij s primernim ke~
sanjem, da je na skrivnem zaroten — bil je ravno
tak neoZenjenec, kakor jaz. Olga Ivanovna nij omed-
levala — omedlevajo le v gledi§i; a najedenkrat
je omedlela, dasi se sama ni samo ne nadejala omo-
Ziti se z Vasilijem Ivanovitem, temvet se je celo
bala kakorkeli o tem premigljevati. Vasilij za(“éel jej
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Jje dokazovati potrebo lofitve z njim in poroke z
Rogatevim. Olga Ivanovna gledala ga je v nemem
strahu. Vasilij govoril je hladno, stvarno, temeljito ;
spoznaval je sebe krivim, kesal se — a kontal vse
:svoje razsodbe s sledetimi besedami: ,Kar je proflo,
:5e ne vrne; treba je delati.“ Olga zmesala se je
popolnem; bilo jej je strasno, mrzko; otoZen, tezak
-obup se je je polastil; Zelela si je smrti — in 8
:strahom pricakovala je razreSitve Vasilija.

— Treba je vse razodeti materi, dejal je
slednjic,

Olga je obledela; nogi sta se jej Sibili.

— Ne boj se, ne boj se, trdil je Vasilij: —
zZanesi se na-me; jaz te ne bom zapustil... jaz
bom vse uredil . . . zaupaj na-me.

Uboga Zenska pogledala je nanj z ljubez-
mijo . .. da, z ljubeznijo, in z globoko, dasi brez
aupno udanostjo.

— Jaz bom vse, vse poravnal, dejal jej je
za slovo Vasilij . . . in poslednjikrat je poljubil njeni
ohladeli roki...

Ko je drugo jutro Olga Ivanovna jedva ustala
iz postelje — odprle so se njene dveri... in Ana
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Pavlovna prikazala se je na pragu. Podpiral jo je
Vasilij. Molce pri$la je do stola in sedla molée. Va-
silij stal je poleg nje. Kazal se je pokojnega ; obrvi
80 se mu vzdignile in ustni zlahka razkrili. Ana
Pavlovna, bleda, nejevoljna, jezna hotela je govoriti
— a glas se jej je izneveril. Olga Ivanovna jé s
strahom pogledala svojo dobrotnico — svujega lju-
bimea : strano jej je zatrepetalo srce. .. s krikom
pala je sredi sobe na koleni in si zakrila obraz z
rokama ... ,Torej — je res...res ...* zaSepe-
tala je Ana Pavlovna ter se priklonila k njej . . .
,0dgovorite vender!“ nadaljevala je trdo zgrabivsi
Olgo za roko.

— Mamica! ¢tul se je medni glas Vasilija. —
Obljubili ste mi, da je ne bodete vznemirjali.

— Hotem . . . priznaj vender . .. priznaj . . .
je li res? res?

— Mamica . . . spomnite se . . . dejal je potasi
Vasilij.

Jedina ta beseda je silno pretresla Ano Pav-
lovio. Naslonila se je na stolovo naslonjalo in za-
ihtela.

Olga Ivanovna je tiho privzdignila glav‘; ter
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se hotela vreti k starkinim nogam, a Vasilij jo je
zadrzal, vzdignil in posadil na drug stol. Ana
Pavlovna je nadalje plakala in $epetala pretrgane
besede.

— Posludajte, mamica, rekel je Vasilij. — Ne
morite sami sebe; Se se lahko pomore . .. Ako Ro-
gatev . . .

Olga Ivanovna je vzdrhtela in se poravnala.

— Ako je Rogatev, nadaljeval je Vasilij po-
menljivo ozr$i se na Olgo, — mislil, da bo brez
kazni osramotil astno druZino . . .

Olgi Ivanovni bilo je stra$no.

— V moji hili, zastokala je Ana Pavlovna . . .

—- Umirite se, mamica. On se je okoristil z

njeno neizkuSeunostjo, z njeno mladostjo, on . . . vi
hotete nekaj rei? pristavil je, vide¢, da se Olga k
njemu sili . . .

Olga Ivanovna pala je s stola.

— Jaz grem takoj k Rogatevu. Pripravil ga
bom, da se bo $e danes oZenil z njo. Bodite pre-
priani, jaz mu ne dovolim, da bi se iz nas nor-
Geval . . .

— A. .. Vasilij Ivanovi¢ . . . vi. . . zadepetala
je Olga.
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Dolgo in hladno jo je gledal. Umolknila je zopet.

— Mamica, dajte mi besedo. da je ne boste
vznemirjali do mojega povratka. Poglejte — jedva
da Se Zivi. A tudi vam je treba, da se oddahnete.
Zaupajte v me; odgovoril bom za vse; na vsak na-
&in pocakajte moje vrnitve. Ponavljam vam — ne
mutite ni nje, ni sebe — in nadejajte se na me.

PribliZal se je k dverim in obstal.

— Mamica, rekel je, — idite z menoj, osta-
vite jo samo, prosim vas!

Ana Pavlovna je ustala, stopila k sveti po-
dobi, priklonila se do tal in tiho sledila sinu. Olga
Ivanovna spremljala jo je molée in nepremitno z
otmi. '

Vagilij vrnil se je brzo, zgrabil jo za roko,
Sepnil jej na uho: ,zaupajte v mene in ne izdajte
naju“, in takoj odfel . . . ,Bursjé!* zakriéal je, brzo
hite¢ po stopnjicah. ,Bursjé!“ ...

Crez Getrt ure je ze sedel v koleslji s svojim
slugo.

Tisti dan starega Rogateva ni bilo doma. Sel
je v okrajno mesto nakupit muhojara®) za kaftane

#) Polusvileno buharsko blago.
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svojim poslom. Pavel Afanasjevic sedel je v svo-
jem kabineti, ter pregledoval zbirko obledelih me-
tuljev. Privzdignivii obrvi in raztegnivii ustni pre-
obratal je pazno z iglo krhki peroti ,ponotne sfinge®,
ko je najedenkrat otutil na svojih pletah neveliko,
a tezko roko. Ozrl se je — pred njim je stal
Vasilij.

— Zdravo, Vasilij Ivanovié, dejal je, ne brez
nekega zatudenja.

Vasilij ga je pogledal ter se usedel predenj
na stol.

Pavel Afanasjevié se je nasmehnil . . . in po-
gledavsi Vasilija uZalostil se je, odprl usta in skle-
nil roki.

— Povejte mi, Pavel Afanasjevi¢é, rekel je
najedenkrat Vasilij: — mislite li kmalu napraviti
poroko ?

—Jaz? . . . kmalu . . . koneéno . . . jaz, s svoje
strani . . . sicer kakor vi in vada sestrica ... jaz, s
svoje strani pripravljen sem makari jutri.

— Krasno, krasno. Vi ste jako nestrpljiv &lo-
vek, Pavel Afanasjevic.

— Kako to?
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— Cujte, omenil je Vasilij Ivanovié ustavaje >
— jaz vem vse; vi me razumete in jaz vam za-
povedujem, da se e jutri brez odlafanja oZenite z
Olgo!

— Dovolite, dovolite, sicer, dejal je Rogacev,
nepremakniv§i se z mesta: — vi mi zapovedujete?
jaz sem sam prosil Olgine roke in nitesar mi ni
treba zapovedovati ... v resnici, Vasilij Ivanovit,
jaz vas ne razumem.

— Ne razumes ?

— Ne, res ne razumem.

— Ali se mi zaveZed, da se bo$ z njo oZenil
Ze jutri?

— A prosim vas, Vasilij Ivanovié . . . ali niste
vi sami vetkrat odlozili najino poroko? Brez vas
bi se bila Ze davno vrdila. Tudi sedaj se ne mislim
braniti, kaj vendar pomenijo vade groZnje, vasa se-
danja zahtevanja ?

Pavel Afanasjevié otrl si je pot s lica.

— Ali se mi zaveZe§ z besedo, govori: da ali
ne? ponovil je polagoma Vasilij.

— Izvolite . . . zaveZem se ...a ...

— Dobro. Zapomni i ... Ona pa je vse pri-
znala.
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— Kdo je priznal?

— Olga Ivanovna.

— A kaj je priznala?

— Cemu se blinite pred manoj, Pavel Afa
masjevit? Saj vam vender nesem tuj?

— V ¢em se hlinim? jaz vas ne razumem,
ne razumem, gotovo ne razumem. Kaj bi bila mogla
Olga priznati?

— Kaj? Postali ste mi nadleZni. Znano
-je, kaj.

— Naj me strela ubije . . .

— Ne, jaz te bom ubil — ako se ne porotis
*Z Djo ... razumes?

— Kako! ... Pavel Afanasjevit skotil je po
konci ter obstal pred Vasilijem: Olga Ivanovna . . .
“vi pravite .. .

— Okreten si, bratee, okreter, priznavam, —
-smehljaje poteptal ga je Vasilij po rami: dasi si na
videz poniZen. ..

~— Bog, moj Bog . . . Vi me bodete pripra=
vili ob um . . . kaj hofete reti, govorite za Boga!

Vasilij nagnil se je k njemu ter mu zaSepetal
mekaj na uho.
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Rogacev je vskriknil

— Kaj? — jaz? ...

Vasilij zateptal je z mnogo.

— Olga Ivanovna? Olga?. ..

— Da ... vafa nevesta, ..

— Moja nevesta . . . Vasilij Ivanovi¢...ona...
ona . . .jaz je niti poznati metem vet, zakrital je
Pavel Afanasjevic. — Bog bodi z njo! Kaj mislite
da sem jaz? Ogoljufati mene — mene ogoljufati. ..
Olga Ivanova, ali se vam ne zdi greh, ali vas ne
teZi vest ... (Solze zalile so mu oko.) — Hvala

vam, Vasilij Ivanovié, bvala vam ... Jaz pa je
sedaj niti poznati neem! necem! nefem! infne

govorite . . . Ab, moj ote — kaj sem doZivel!. ..
Dobro, dobro!

— Treba se vam je obnafati kakor otroku,
opomnil je hladnokrvno Vasilij Ivanovié. — Za-
pomnite si, zavezali ste se mi z besedo: jutri je
poroka.

— Ne, tega ne bo! Dosti, Vasilij Ivanovié,
drugi¢ vas vprafam — kaj mislite, da sem jaz?
velika Cast zame, poniZno se zahvaljujem. Oprostite!

— Kakor hotete! dejal je Vasilij — Vzemite
met!
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Kaj met . .. ¢temu meé?

Cemu? Lejte temu!

Vasilij potegnil je svoj francoski, tenki, gibki
met ter ga na lahno zvil ob tla.

— Vi se hotete ...z menoj. .. boriti. ..

— Tako je.

— No, Vasilij Ivanovié, oprostite, mislite se
v mojem poloZaji! Kako morem pat jaz, sodite
sami, za tem, kar ste mi povedali ... jaz sem &a-
sten Clovek, Vasilij Ivanovi¢, jaz sem dvorjan.

— Vi ste dvorjan, vi ste Casten cClovek, —
torej izvolite se z menoj boriti!

— Vasilij Ivanovié!

— Zdi se mi, da se bojite, gospod Rogadev.

— Prav ni¢ se ne bojim, Vasilij Ivanovit.
Hoteli ste me prestrasiti Vasilij Ivanovic. Ces, jaz
ga bom preplagil, bal se bo, z vsem bo soglasen . . .
Ne, Vasilij Ivanovié, jaz sem ravno tak dvorjan,
kot vi, dasi res nisem uZil velikomestne odgoje in
preplasili me ne bodete, oprostite !

— Jako dobro, dejal je Vasilij: —- kde pa je
va§ mec?

— Kroska! zakrital je Pavel Afanasjevic.
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Ustopil je tlovek.

— Dobodi mi me¢ — tam, saj ve§, pod
streho . . . hitro . . .

Erodka je odgel, Pavel Afanasjevié je na jeden~
krat nenavadno obledel, potasi slekel je spalnc
suknjo, oblekel kaftan rudece barve z velikimi
gumbi . . . zavezal okrog vratu ovratno ruto . . -
Vasilij ga je gledal ter se igral s prsti desne roke.

— Torej kaj je? ali se bova borila, Pavel
Afanasjevié ?

— (e se je treba boriti, boriva se, dejal je
Rogacev in polagoma zapel suknjo.

— Ej, Pavel Afanasjevit, ¢uj moj svet: oZent
ge ... kaj je tebi...Jaz pa, vernj mi. ..

—~ Ne, Vasilij Ivanovi¢, prekinil ga je Roga-
tev. — Vem, da me bodete ubili ali pokvediliy
svoje Casti pa zapraviti nefem; e je treba umreti,
naj umrjem !

Eroska je vstopil in trepetaje podal Rogatevu
star me¢ v usnjati razpokani noZnici. Tisti ¢as no-
sili so vsi dvorjani meée, kedar so bili napudrani;
stepski pomeséiki pa so se pudrali dvakrat na leto.
Erogka stopil je k dverim ter zaplakal., Pavel Afa~
nagjevi¢ spodil ga je iz sobe.
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— Sicer Vasilij Ivanovi¢, opomnil je z nekim
flemirom: — jaz se ne morem takoj z vami boriti;
dovolite, da odloZiva najin dvoboj do jutri; oteta
ni doma; in tudi bi ne bilo slabo, ko bi za vsak
sluéaj spravil svoje stvari v red.

— Zopet zatenjate se bati, kakor vidim, mi-
lostivi gospod!

— Ne, ne, Vasilij Ivanovié, a sodite sami . . .

— Cujte, zakrital je Ludinov: — pripravili
ste me ob potrpljenje . . . Ali mi dajte besedo, da
da se bodete takoj porotili, ali se borite . . . ali
was pretepem s palico, kakor strahopetca, razumete ?

— Pojdiva na vrt, odgovoril je skozi zobe
Rogacev.

A najedenkrat odprla so se vrata in stara
pestunja Efimovna privriela je vsa razmriena v
s0bo, padla pred Rogatevim na koleni, zgrabila ga
Za nogi . . .

— Ljubtek moj! zaupila je: — dete moje . . .
kaj namerava$? Ne pogubi nas siromakov, ljubéek.
Ubil te bo, golobtek moj! Uka% nam samo, ukai,
mi bomo tega nesramnea takoj s Gepicami iz-
gnali . . . Pavel Afanasjevit, dete moje, boj se Boga!
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Mej dvermi prikazala se je mnoZica bledib i
vznemirjenih obrazov . . . pokazala se je tudi rudeca
brada staroste ...

— Pusti me, Efimovna, pusti! dejal je Rogadev.

— Ne pustim te, dragi, ne pustim. Kaj ka-
ni§ ti, ljubfek, kaj! In kaj bode rekel Afanasiy
Lukit? Vse nas bo spravil z belega svefa ... In
vi, kaj stojite? Primite nezvanega gosta pod paz-
duho in peljite ga ven iz hife, da ne bo njegovega
duha tu. ..

— Rogaéev! zakrital je grozno Vasilij Ivanovic.

— Ti si zblaznela, Efimovna, ti me sramoti§,
oprosti . . . rekel je Pavel Afanasjevic. — Idi, idi
z Bogom, in tudi vi, pojdite ven, sliSite? .. .

Vasilij Ivanovié stopil je hitro k odprtemu
okencu, vzel je majheno sreberno piStalko — na
lahno zazvizgal . . . Bursjé odzval se je nedaled.

Lutinov se je takoj obrnil k Pavlu Afanasjevitu.

— Kako se bo ta komedija kontala?

— Vagilij Ivanovié, jaz pridem jutri k vam
he kaj hotem storiti s to zblaznelo babo . ..

— E! vidim, z vami se ne da govoriti, dejal
je Vasilij ter privzdignil palico . ..
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Pavel Afanasjevit izstrgal se je, pahnil Efi-
inovno v stran, zgrabil meé ter skotil skozi druge
dveri na wt.

Vasilij stekel je za njim. Prihitela sta oba v
leseno uto, umetno okraeno na kitajski nadin, za-
prla se in potegnila mete. Rogalev se je nekedaj
util boriti, sedaj pa je jedva umel mahniti z me-
tem, kakor pristuje. Klini sta se krizali. Vasilij se
Jje vidno igral z metem Rogateva. Pavel Afanasjevié
se je usopel, blednel je, in osuplo gledal v obraz
Lutinovu. Mej tem zatuli so se na vrtu kriki; tolpa
naroda hitela je k utici. Najedenkrat slifal je Ro-
gatev prodirajod, starikav krik . .. spoznal je glas
svojega oleta. Afanasij Luki¢ tekel je brez &epice
z razmrienimi lasmi pred vsemi obupno mahajoé z
rokama . . .

S tem, da je silno in nepritakovano zavihtel
klino, izbil je Vasilij me¢ iz roke Pavla Afanasjevita.

— Zeni se, brat, rekel mu je, — dosti si se
norceval.

— Ne bom se oZenil, zafepetal je Rogatev,
zamizal in se stresel.

Afanasij Luki¢ jel je ulamljati uti¢ine dveri.
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— Netes§ ? zakrical je Vasilij.

Rogacev zmajal je zanikujote z glavo.

— Nu, hudi¢ s teboj!

Ubogi Pavel Afanasjevi¢ pal je mrtev na tla:
met Lutinova zabodel se mu je v srce ... Vrata
80 zahreitala, starec Rogalev priril se je v utico,
a Vasilij poskotil je bil %e skozi okno.

Cez dve uri stopil je v sobo Olge Ivanovne . . .
8 strahom prihitela mu je naproti . . . Molté se jej
je priklonil, potegnil me¢ in prebodel na mestu,
kjer je srce sliko Pavla Afanasjevita ... Olga je
vskriknila in polumrtva pala na tla ... Vasilij od-
pravil se je k Ani Pavlovni. NaSel jo je v molil-
nici. — ,Mamica®, dejal je, ,maffevani smo.“ —
Uboga starka je vzdrhtela in molila naprej.

Cez teden dnij odpotoval je Vasilij v Peter-
burg — in ez dve leti povrnil se je v vas pokve-
ten od mrtvouda, mutast. Nadel ni ve¢ mej Zivimi
ni Ane Pavlovne, ni Olge in umrl je kmalu sam v
rokah Judita, ki ga je pital kakor otroka in jedini
razumel njegovo nezvezno Sepetanje.
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